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“Potreben p©pravefa Po uporu ekstremistov v Alžiru:
V zvez! z našo ugotovitvijo, da v predsed­

stvu kuratorija za proslavo 40. obletnice ple­
biscita ni nobene slovenske organizacije niti 
slovenskih predstavnikov, je bilo nekaj ko­
mentarjev zlasti v glasilih tistih krogov, ki 
imajo „zvestobo do domovine“, boje od 1918 
do 1920 in plebiscit tako rekoč v zakupu. Vsi 
ti komentarji več ali manj prikrito zagovar­
jajo izključitev zavednega slovenskega prebi­
valstva iz častnih in delovnih odborov za 
omenjeno proslavo s poznanim podtikovanjem 
nelojalnosti, protidriavnosti in iredente naše­
mu ljudstvu.

Tukaj je potreben jasen popravek: koro­
škim Slovencem, ki so se poslužili le demo­
kratične pravice glasovanja, očitati zaradi te­
ga še po štiridesetih letih nelojalnost, proti- 
driavnost in iredentizem, je v osnovi nede­
mokratično in popolnoma neupravičeno.

Mimo dejstva namreč, da so tedaj edino 
koroški Slovenci glasovali za Avstrijo — 
avstrijski parlament sam je hotel Avstrijo le 
kot sestavni del nemškega rajha! — imajo 
najmanj pravice do takega očitka krogi, ka­
terih zvestoba do domovine nikdar ni velja­
la Avstriji, marveč jim je tudi glasovanje bi­
lo le „zmaga v nemški noči", kar so potem 
v času svoje nacistične zmage tudi čisto jas­
no povedali.

To je treba enkrat jasno poudariti, zlasti 
zaradi tega, ker se tudi danes še pod krinko 
>,zvestobe do domovine“ toliko greši in ni 
slučaj, da se je ponašalo tudi prepovedano 
in razpuščeno neonacistično in velenemško 
mladinsko društvo prav z imenom „Heimat- 
treue jugend“. Tudi na Koroškem ta pojm 
terja končno jasno korekturo!

In kako je s pojmom „Koroške"? Danes je 
vse spet samo „Koroška". Nacistična doba 
pa je jasno pokazala, da je bila tem glasni­
kom „Koroške" le-ta le ,,južna obmejna mar­
ka velikonemškega rajha“, ki ni bila ne „na­
ravna geografska enota“, marveč preko Ka­
ravank naravno povezana s sosedno Gorenj­
sko, niti ni bilo tedaj razlike med vindišarji 
in gorenjskimi Slovenci, marveč so vsi skupaj 
tvorili za te glasnike „nemški Kulturboden“. 
In to ne morda za rajhovce — ne, za vse 
publiciste in glasnike ter zgodovinarje glaso­
vanja in obrambnih bojev vključno z glavnim 
organizatorjem priprav za oficielno proslavo 
40. obletnice prof. Koschierjem. Tudi ta pojm 
terja torej jasen popravek: Koroška ni ,,juž­
na obmejna marka velikonemškega rajha“ niti 
ne sme biti „trdnjava nemštva na jugu", mar­
več je zvezna dežela avstrijske republike in 
skupna domovina dveh avtohtonih narodov 
— nemško govorečega avstrijskega in sloven­
skega!

Pa še k očitku zaradi naše medvojne in po­
vojne osvobodilne borbe. Naša partizanska 
borba je veljala nacističnemu okupatorju in 
bi bili koroški Slovenci brez dvoma med prvi­
mi, ki bi se bili priključili tudi avstrijskemu 
odporniškemu gibanju. Toda ob vkorakanju 
Hitlerjeve vojske smo slišali namesto pokov 
odporniških pušk le grozni „Sieg Heil!" nav­
dušenja pijanih trum in namesto molitev za 
teptano domovino pastirsko pismo „avstrij- 
skih" škofov „o uresničitvi stoletnega snu 
avstrijskega ljudstva", Irt na Koroškem so 
zavladali nad pohojeno domovino znani 
naki" iz leta 1918—1920 in s koroškim kron­
skim zgodovinarjem dr. Wuttejem praznovali 
„dokončno zmago glasovanja".

Posledice tega za koroške Slovence so bile 
strašne: prepoved jezika, razpustitev in pre­
poved vseh društev, oropanje zadrug, množič­
ne izselitve, koncentracijska taborišča, vislice, 
popoln genocid! Koroški Slovenci smo odgo­
vorili tako, kakor bi odgovorilo sleherno ljud­
stvo: z borbo na življenje in smrt!

In ko so se po zmagi nad nacifašizmom na­
ši izseljenci vračali v domovino, so jim avstrij ­
ski žandarji v Beljaku hoteli z bajoneti za- 
braniti povrnitev na domove. Tudi tokrat 
smo odgovorili le tako. kakor bi v enakem 
položaju odgovorilo sleherno ljudstvo: terjali 
smo svojo pravico in končno priznanje ena­
kopravnega življenja na lastni zemlji! In to 
svojo pravico terjamo tudi še danes 40 let po 
plebiscitu, IS let po zmagi nad nacifašizmom, 
S let po podpisu avstrijske državne pogodbe!

Koroški Slovenci želimo, da bi vlada vsaj 
v jubilejnem letu 1960 razumela te naše za­
hteve po enakopravnosti, dosedanje priprave 
za proslavo jubilejnega leta in dosedanja 
,,tnanjšinska" zakona pa nikakor ne pričajo 
o tem . . .

De Gaulle je zahteval posebna pooblastila
Zaključek vseafriške konference pomeni odločen obračun s kolonializmom

Že med nedavnim uporom ekstremistič­
nih krogov v Alžiru je bilo slišati, da ta do­
godek za francoske vladne kroge niti ni bil 
tako neprijeten, kot je morda na zunaj iz- 
gledalo. Najnovejši razvoj pa je celo po­
trdil, da jim je bil upor kar dobrodošel, saj 
je general De Gaulle zdaj lahko dosegel, 
česar si je želel že dalj časa: sklicujoč se 
na nevarnost, ki grozi enotnosti Francije, je 
zahteval za vlado posebna pooblastila, kar 
praktično pomeni popolno izključitev parla­
menta vsaj za določeno dobo.

V tej zvezi se v javnosti postavlja vpra­
šanje, proti komu namerava vlada usme­
riti svoje posebne ukrepe? Upor v Alžiru 
je medtem doživel neslaven konec, glavni 
uporniki pa so se znašli v zaporu, postav­
ljeni pred alternativo, ali se .prostovoljno' 
prijavijo v tujsko legijo, ali pa bodo po-

Sicer bolj posamezno, toda še vedno se po­
jav1 rajo v raznih državah, posebno v Zahod­
ni Nemčiji in pri nas v Av: tri ji, nacistična 
in protižidovska nesla. Zvišalo se je tudi šte­
vilo aretiranih, ki pa so z malimi izjemami 
prejeli zelo mile kazni. Zato pa demokratična 
javnost še naprej zahteva odločne ukrepe ne 
samo proti neposrednim storilcem,, marveč 
v prvi vrsti proti dejanskim krivcem, to je 
proti naredbodajalcem v ozadju ter proti ti­
stim, ki z obujanjem nacistične miselnosti še­
le ustvarjajo . pogoje za taka izzivanja.

Kavno v tej zvezi pa se močno ločijo du­
hovi. Medtem ko v zahodnonemških vladnih 
krogih še vedno govorijo o tem, da gre pri 
sedanjih nacističnih izgredih za komunistično 
akcijo — to mnenje zastopajo gotovi ljudje 
tudi v Avstriji —, pa je vsa demokratična 
javnost prepričana, da je tako naziranje le 
izraz slabe vesti. Številna protestna zborova­
nja, resolucije in pisma raznih organizacij pri­
čajo, da demokratične množice dobro pozna­
jo pravo ozadje in resnične krivce nacistič­
nih izzivanj, zato zahtevajo naj trožje ukrepe 
proti lehernemu pojavu neonacizma.

Na velikem protestnem zborovanju sociali­
stičnih organizacij na Dunaju so sprejeli re­
solucijo, v kateri je rečeno, da je avstrijsko 
ljudstvo s pristopom Avstrije k OZN izpri 
čalo svojo voljo, da odklanja vsako gospo­
stvo enega naroda, ene rast" ali ene veroizpo­
vedi nad drugim narodom, drugo raso ah dru­
go veroizpovedjo. Mladi socialisti v resolu-

stavljeni pred sodišče ter sojeni zaradi upo­
ra proti varnosti države.

Bistvo problema je treba iskati drugod. 
Sicer drži, da z zadušitvijo upora ekstremi­
stična nevarnost še ni popolnoma odstra­
njena, marveč policija še naprej odkriva 
široko razpredeno zarotniško mrežo, ki se­
ga v kroge visokih javnih in vojaških funk­
cionarjev. Toda to je le ena plat. Na drugi 
strani gre namreč tudi za nadaljnji odnos 
Francije do alžirskega vprašanja odnosno 
do kolonialne politike sploh. In tukaj je De 
Gaulle v svojem za zadnji upor tako rekoč 
odločilnem govoru jasno povedal, kako si 
predstavlja pravico Alžircev do samood­
ločbe. ko je .naloga francoske armade za­
jamčiti svobodo ob morebitnem plebiscitu 
v Alžiru'.

Revno to izjavo je predstavnik začasne

ciji poudarjajo, da vsak, ki umor milijonov 
ljudi in uničenje tisočev mest odobrava in še 
danes skuša podobno miselnost razširjati med 
mladino, zasluži najstrožjo kazen. Zato za­
htevajo točen pregled vseh tako imenovanih 
nacionalnih in domovini zvestih organizacij 
ter njih prepoved, če bi se izkazalo, da so 
naperjene proti načelom demokracije. Prav 
tako zahtevajo prepoved nacističnih odliko­
vanj ter literature in filmov, ki poveličujejo 
vojno, mladino pa je treba resnično poučiti 
o barbarstvu fašizma.

Bistveno drugačno stališče je v tem vpra 
šanju zastopal novi predsednik koroške OVP 
dr. Schleinzer. Razumljivo je — je dejal, da 
oblasti odločno ukrepajo, toda ni treba s to­
povi streljati na vrabce, kajti politična poba­
linstva postanejo nevarna šele takrat, Če jih 
precenjujemo. O pobalinstvu je govoril tudi 
zahodnonemški kancler Adenauer, ki je jav­
nost pozval, naj izzivače kar sama kaznuje 
s klofutami.

Toda zadeva je mnogo bolj resna, tukaj 
ne gre za „pobalinstvo“ mladoletnih, marveč 
za načrtno delovanje tistih krogov, ki so se 
po krivdi odgovornih oblasti kljub svoji krva­
vi preteklosti spet pojavili v javnosti in da­
nes ponovno nadaljujejo svoje pogumno de­
lo. Njihove vloge ni treba precenjevati, se 
bolj usodno pa bi bilo, če bi jo podcenjevali, 
kajti že enkrat se je začelo s „pobalinskimi ‘ 
izzivanji, iz katerih pa se je pozneje porodi­
lo najhujše nasilje, ki ga pomni človeški rod.

alžirske vlade tudi imenoval kot eno glav­
nih točk nesporazuma med alžirskim vod­
stvom ter De Gaullom. Dejal je, da pravica 
do samoodločbe ne more biti odvisna od 
dobre volje okupacijske armade, kaiti na­
rod se ne more svobodno izreči pod priti­
skom okupaciiske vojske, ki šteje pel mili­
jona ljudi. Obžalovanje nad izjavo De 
Gaulla je izrazil tudi tunizijski predsednik 
Burgiba, češ da Iziova francoskega pred­
sednika ne more olajšati rešitve alžirskega 
oroblema, ker |e ta problem mogoče re­
šit! samo politično, ne pa vojaško.

Medtem se je v Tunisu zakhučila tudi 
druga vseafriška konferenca, katere udele­
ženci so ponovno z vso odločnostjo posta­
vili zahtevo po neodvisnosti in svobodi za 
vse afriške države. Med razpravami je bi­
lo poudarjeno, da je boj za enotnost in so­
lidarnost afriških narodov osnovna naloga 
v boiu proti imperializmu in kolonializmu, 
v boju proti kolonialnim silam, privilegitam 
in nadvladi tulcev. In kakor ni nakliučie, 
da imenujeta to teto leto Afrike, kaiti po­
hod vse celine k popolni osvoboditvi je 
neustavljiv!

Ob zaključku konferenco 'O sprejeli vrsto 
resolucii, ki pomenijo odločen obračun s 
kolonializmom. V resoluciji o političnih 
vprašanjih poudarjajo, da morajo afriški 
narodi združiti vse svoje moči za popoln 
umik tulih čet s kontinenta.. Resolucija o go­
spodarskih problemih govori o krepitvi za­
družnega gibanja, industrializaciji, agrarni 
reformi ter priporoča ustanovitev skupnega 
afriškega tržišča. Posebna resolucija se 
zavzema za neodvisnost posameznih afri­
ških dežel, resolucija o Alžiru pa ostro ob­
soja petletno kolonialno vojno Francita ter 
poziva vre afriške države, da določita v 
svoiih Droračunih prispevke za boj alžirske­
ga ljudstva, ki ga hočejo podpreti tudi z 
ustanovitvijo prostovoljne afriške brigade.

Hujskanje za vsako ceno
V Zagrebu in Osijeku so bile pred nedav- 

trm sodne razprave proti skupinam ljudi, ki 
so bili obtoženi protidržavnega delovanja ter 
hujskanja na narodnostno in versko nestrp­
nost. Obtoženci so priznali, da so imeli stike 
z ustaškimi emigranti v inozemstvu, od kate­
rih so prejemali navodila in material za pro- 
tidržavno delovanje ter jim pošiljali vohun­
ska poročila. Sodišče je nekatere obtožence 
obsodilo na zapor, druge pa oprostilo.

O procesih je poročal tudi avstrijski tisk 
ter priložnost izkoristil za nove strupene iz­
pade proti sosedni državi. Ker je bilo med 
obtoženimi tudi več duhovnikov in semeni- 
Ščnikov, je del avstrijskega tiska ponovno za­
gnal gonjo o „zatiranju vere" v Jugoslaviji. 
Kakor že ob vseh podobnih primerih pa se 
je tudi tokrat izkazalo, da tem ljudem ne gre 
za resnico, marveč zgolj za hujskaško blate­
nje sosedne države in njenega vodstva. Med­
tem ko avstrijski listi pišejo o „zatiranju ve­
re", pa se najvišji cerkveni krogi v Jugosla­
viji zavedajo krivde in odgovornosti obtože­
nih duhovnikov. Jugoslovanski škofje so nam­
reč dali jugoslovanski vlad: zagotovilo, da 
bodo ukrenili, da se v bodoče ne bo zgodilo 
kaj podobnega, ker žele preprečiti poslabša­
nje odnosov med cerkvijo in državo, ki so 
sc v zadnjem času začeli izboljševati,

Iz tega je jasno razvidno, kako neodgo­
vorno je pisanje gotovega dela avstrijskega 
tiska, neodgovorno še toliko bolj, ker priha­
ja ravno v trenutku, ko se avstrijski zunanji 
minister pripravlja za uradni obisk v Beo­
gradu. Hujskaški izpadi pač niso najboljše 
sredstvo za izboljšanje odnosov med tušema 
sosednima državama! *

Minister Kreisky se pripravlja za uradne obiske 
v Angliji, na Poljskem, v Zahodni Nemčiji in v Jugoslaviji

Iz zunanjega ministrstva poročajo, da bo zunanji minister dr. Kreisky v prihodnjih 
tednih obiska! Anglijo, Poljsko, Zahodno Nemčijo in Jugoslavijo. V London bo prispel 
minister Kreisky že v nedeljo. Z britanskim zunanjim ministrom Selwynom Lloydom 
bosta obravnavala razna vprašanja avstrijsko britanskih odnosov, med temi tudi vpra­
šanja evropske integracije.

V času od 2. do 5. marca bo bival minister Kreisky na uradnem obisku v LR Polj­
ski, kjer se bo pogajal z zunanjim ministrom Rapackim. Predvideno pa je tudi, da bo 
imel d-. Kreisky v poljskem institutu za mednarodne odnose predavanje o pogojih ko­
eksistence. Od 7. do 9. marca pa je predviden obisk ministra Kreiskega v Zahodni
Nemčiji.

Tridnevni obisk ministra Kreiskega v Jugoslaviji pa se bo pričel 16. marca. Ka­
kor poroča APA iz Beograda, bodo ob tej priložnosti podpisali štiri avstrijsko-jugoslo- 
vanske sporazume: konzularno konvencijo ter sporazume o zaščiti rastlin, o malem ob­
mejnem prometu in o razsodiščih. Možno pa je, da bodo do takrat zaključena tudi 
medsebojna premoženjska pogajanja in bi podpisali tudi tozadevni sporazum. Jugo­
slovansko delegacijo bo pri pogajanjih med obiskom ministra Kreiskega vodil verjet­
no jugoslovanski zunanji minister Koča Popovič, predviden pa je tudi sprejem pri 
predsedniku republike maršalu Titu.

Na uradnih obiskih bo ministra dr. Kreiskega spremljal tudi državni sekretar prof. 
Gschnitzer.

Ob nacističnih izzivanjih se ločijo mnenja
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Nove zavarovalnine za motorna vozilaMnenje drugih:

Ob »jubilejnem letu“
„Slovenski vestnik" iz Celovca je objavil 

uvodnik „To ni zbližanje in sodelovanje med 
nemško večino in slovensko manjšino na Ko­
roškem", ki smo ga ponatisnili v včerajšnji 
številki „Dela“. Morda bi bilo v tej zvezi 
umestno in koristno precizirati nekaj misli v 
zvezi s pripravami za proslavo „jubilejnega 
leta koroškega plebiscita", ki so v teku na 
Koroškem in v vsej Avstriji.

Po besedah koroškega deželnega glavarja 
g. Wedeniga bo letošnja proslava štiridesete 
obletnice koroškega plebiscita vsedržavni na­
cionalni praznik, „nobenemu v zlo, marveč 
vsem v veselje". Z drugimi besedami, koro­
ški deželni glavar je napovedal, da bo opo­
min na plebiscit priložnost za graditev mo­
stov med narodi; zato letos nočemo odpirati 
starih ran, marveč hočemo, kot smo se deset­
letja trudili, pomagati te rane celiti".

Napovedane proslave „jubilejnega leta" 
imajo v sebi dva zelo delikatna elementa. V 
kolikor so proslave zamišljene kot praznova­
nje državnega praznika, je na dlani, da je 
to stvar Avstrije in njenih državljanov; v 
kolikor pa bi se praznovanje tega praznika 
sprevrglo v manifestacijo, ki naj potrdi „pra­
vilnost in demokratičnost rešitve pred štiri­
desetimi leti", pa je razumljivo, da opozori­
mo na to, da je bilo naše stališče do koro­
škega plebiscita kot metode že večkrat na­
tančno definirano in pojasnjeno.

V še ne preveč odmaknjeni preteklosti smo 
morali ugotavljati, da je bila obletnica koro­
škega plebiscita žal samo priložnost za proti­
jugoslovansko gonjo in za pritisk na koroške 
Slovence še posebej. Tokrat smo lahko z za­
dovoljstvom vzeli na znanje besede koroške­
ga deželnega glavarja, češ, „jubilejno leto ko­
roškega plebiscita" bodi priložnost za spravo, 
priložnost za zbližanje med narodi. Na dlani 
je, da lahko koroški Slovenci kot avstrijski 
državljani sprejmejo le tak in samo tak vse­
binski okvir proslav. Kot lojalni državljani 
lahko samo kot popolnoma enakopravna 
manjšina sodelujejo z večino na proslavi 
državnega praznika, ki bodi res le državni 
praznik, brez skritih in zahrbtnih namenov, 
bodisi v smeri protijugoslovanskih izpadov, 
bodisi v smeri šovinističnega pritiska na slo­
vensko manjšino.

V ,,Slovenskem vestniku" beremo, da so 
v pripravljalni odbor za proslavo povabili 
predstavnike najrazličnejših nemških organi­
zacij — tudi take, ki so bili rjavosrajčni gro­
barji avstrijske neodvisnosti in suverenosti — 
povabljen pa ni bil niti en predstavnik kate­
re koli slovenske organizacije na Koroškem 
To dejstvo — ki ga uradna avstrijska agen­
cija APA obžaluje češ, lahko še popravimo, 
kar smo zamudili s tem, da smo pri pripra­
vah za proslavo prezrli predstavnike sloven­
ske manjšine — pa žal jemlje besedam de­
želnega glavarja njihovo vzpodbudno vsebino. 
7. a kaj prezreti lojalno manjšino pri priprav­
ljanju proslav državnega praznika? Morda 
zato, da bi ji ob njeni odsotnosti lahko na­
prtili očitke o ..protidržavnosti" in ob tej 
priložnosti povečali nanjo šovinistični pritisk? 
Ali pa morda zato, ker naj bi bil državni 
praznik samo fasada za že ustaljene napade 
proti Jugoslaviji?

Opozoriti in poudariti je treba, da nobena 
med tema variantama ne bi prispevala k 
zboljšanju sosedskih odnosov, za kar so — 
kot pravijo — zainteresirani tudi na Dunaju.

.Delo’, 30. 1. 1950, Ljubljano

Popis kmetijstva vsega sveta
Letos bo FAO — organizacija OZN za 

prehrano in kmetijstvo — izvedla popis 
kmetijstva vsega sveta. Po vseh državah 
bodo popisovali število kmetij, njihovo ve­
likost in način gospodarstva, proizvodne 
pogoje, število živine ter vrste poljske pro­
izvodnje. Prvi popis kmetijstva vsega sveta 
je FAO izvedla leta 1950.

Hkrati s povišanjem poštnih tarif, o ka­
terih smo pisali že v zadnji številki, so s 
1. februarjem začele veljati fudi nove za­
varovalnine za motorna vozila (Haftpflicht- 
versicherung). Povprečno so se zavaroval­
nine povišale sicer le za 17 odstotkov, to­
da pri posameznih vrstah motornih vozil 
je to povišanje znatno višje, zlasti pri ma­
lih vozilih, ki se jih v prvi vrsti poslužujejo 
slabo plačani delavci.

Tako znaša povišanje zavarovalnine pri 
osebnih avtomobilih povprečno 8 %, pri 
taksijih sploh le 2,5 %>, pri tovornjakih v 
obratnem prometu 26 % in v prevozni obrti 
65 %, zato pa se je pri motornih kolesih 
povišala za 30 % in pri mopedih celo za 
50 do 96 %. Znižala pa se je zavarovalni­
na pri avtobusih (za 2 %), pri posebnih 
vozilih (za 8 %), pri vlačilcih (za 30 %), pri 
kmetijskih vlačilcih (za 19 %) in pri priklop­
nih vozovih (za 50 %).

Nove zavarovalnine torej znašajo: pri 
enosedežnih mopedih 120 šil. (doslej 74 šil., 
povišanje za 62,2 %), pri dvosedežnih mo­
pedih 245 šil. (doslej 125 šil., povišanje za 
96 °/o); pri motornih kolesih in rolerjih do 
125 ccm 220 šil. (doslej 170 šil., povišanje 
za 29,4 o/o), do 200 ccm 370 šil. (280, 32,1 %), 
do 500 ccm 490 šil. (400, 22,5 %), nad 500 
ccm 560 šil. (480, 16,7 %); pri osebnih avto-

Letos obhajajo v Jugoslaviji pomemben 
jubilej — 10-letnico delavskega samouprav­
ljanja, kajti leta 1950 so bili izvoljeni prvi 
delavski sveti, v okviru katerih so delavci 
prevzeli upravo podjetij v lastne roke. V 
teh desetih letih je delavsko samoupravlja­
nje kljub velikim težkočam, saj se pri tem 
niso mogli opirati na nobene izkušnje, do­
seglo lepe uspehe.

Z dobrimi in slabimi izkušnjami zadnjega

Gospodarsko razstavišče 
se pripravlja na III. lesni sejem

Komaj so iz hale ljubljanskega Gospo­
darskega razstavišča začeli odnašati pred­
mete, ki so bili razstavljeni v prvi letošnji 
razsfavi-„Moda 1960", je uprava sejmišča 
začela s pripravami za III. mednarodni les­
ni sejem, ki bo od 21. do 29. maja. Glavno 
pozornost bodo tudi letos posvetili pohištvu, 
saj se domača industrija pohištva v zadnjih 
letih ni samo znatno razvila, marveč se ved­
no bolj uveljavlja tudi na mnogih tujih 
tržiščih. Že sedaj se čuti veliko povpraše­
vanje po lesnem sejmu, v Ljubljani, ki je 
največji te vrste v Južni Evropi. Poleg naj­
novejših izdelkov jugoslovanske industrije 
pohištva, lesnih proizvodov in surovin bo 
sejem prikazal tudi zadnje tipe strojev za 
predelavo in obdelavo lesa.

Pri sejmu je kakor vedno razpisan nate­
čaj za sodobbo pohištvo, kateri bo poma­
gal, da se izberejo najboljši predlogi o pro­
izvodnji "pohištvaj prilagojeni današnjim po­
trebam. Za najboljše načrte so razpisane 
nagrade v skupnem znesku 4,240.000 dinar­
jev. Ta natečaj je zainteresiral mnoge umet­
nike in strokovnjake za notranjo arhitek­
turo. (Press-servis)

mobilih do 16 PS 655 šil. (600, 9,1 %), do 
20 PS 845 šil. (775, 9 %), do 34 PS 1145 šil. 
(1055, 8,5 %>), do 50 PS 1510 šil. (1385, 9 %), 
do 70 PS 1825 šil. (1680, 8,6 %>) in pri oseb­
nih avtomobilih nad 70 PS 2175 šil. (2000, 
8,7 %); pri tovornjakih do 1 tone znaša 
zvišanje 6 %>, do 3 t znaša nova zavaro­
valnina 2500 šil. (2290, 9,6 °/o), do 5 t 4275 
šil. (2890, 47,9 %>) in nad 5 t 6515 šil. (3400, 
91,6 %). Vsem tem premijam pa je treba 
priračunati še 7 % davka na zavaroval­
nine.

V javnosti je povišanje zavarovalnin 
vzbudilo precej razburjenja. Sicer drži, da 
imajo zavarovalnice visoke izdatke zaradi 
številnih prometnih nesreč, toda znano je 
tudi, da gre okoli 30 odstotkov vseh do­
hodkov za upravne izdatke in da imajo 
posamezne zavarovalnice kljub temu še ve- 
velikanske dobičke. Posebno pa se ljudje 
sprašujejo, zakaj mora imeti vsaka zava­
rovalnica svojo lastno mrežo zastopnikov 
in upravnih nameščencev, kar požre pre­
cejšen del denarjev, ki jih zavarovanci pla­
čujejo v obliki premij. S tem problemom 
se je prejšnji teden bavilo tudi koroško 
deželno vodstvo sindikatov in je predsed­
nik SPd-poslanec Suchanek ugotovil, da bi 
vsaj zakonito obvezne zavarovalnine lahko 
združili v enotni državni ustanovi, kar bi 
premije gotovo bistveno znižalo.

desetletja na području delavskega samo­
upravljanja se je prejšnji teden bavil tudi 
plenum centralnega sveta Zveze sindikatov 
Jugoslavije. V glavnem poročilu podpred­
sednika Ivana Božičeviča je bilo zlasti ugo­
tovljeno, da so spremembe, ki so bile izve­
dene na področju delavskega samouprav­
ljanja v zadnjih dveh letih, pozitivno vpli­
vale na razvoj socialističnih odnosov, hkra­
ti pa je ta razvoj močno okrepil tudi gmot­
no podlago delavskih svetov. Delavsko 
upravljanje in ves socialistični razvoj sta 
pozitivno vplivala na politično in družbe­
no zavest delavskega razreda, zato bo de­
lavsko samoupravljanje trden temelj tudi 
nadaljnjega razvoja odnosov v gospodar­
stvu.

Hranilne vloge 
stalno naraščajo

Ob koncu leta 1959 so znašale hra­
nilne vloge pri avstrijskih denarnih 
zavodih blizu 27 milijard šilingov, 
torej so se napram letu 1958 povi­
šale za 5,5 milijarde šilingov. Vloge 
na čekovni račun pa so ob koncu 
lanskega leta presegle vsoto 20 mi­
lijard šilingov (zvišanje napram letu 
1958 za 1,5 milijarde). Tako so ce­
lotne vloge leta 1959 znašale 47 mi­
lijard šilingov, kar je za 7 milijard 
več kot leta 1958.

Avstrija dobi nadaljnja 
ERP-sredstva

Kakor poročajo iz dobro obveščenih kro­
gov, je pričakovati, da bo ameriška vlada 
v kratkem dala na razpolago 800 do 850 
milijonov šilingov iz ERP-sklada ter 150 mi­
lijonov šilingov iz tako imenovanih SAC- 
sredstev, ki so namenjeni avstrijskemu go­
spodarstvu. S tem denarjem je avstrijska 
vlada računala že leta 1958 pri sestavljanju 
investicijskega načrta, vendar se je stvar 
tako zavlekla, da z omenjenimi sredstvi tu­
di pri načrtovanju za leti 1959/60 niso mo­
gli računati.

Sprostitev teh denarjev je bila kljub na­
sprotnim izjavam ameriških predstavnikov 
najtesneje povezana z izpolnitvijo obvez­
nosti, ki jih je Avstrija prevzela s tako ime­
novanim dunajskim memorandumom, v ka­
terem se je morala obvezati, da bo anglo- 
ameriškim petrolejskim družbam priznala 
odškodnino za svoječasno nemško imovino. 
Proti koncu zadnjega leta je bilo rešeno 
vprašanje dunajskega memoranduma in 
zdaj je ameriška vlada tudi že pripravlje­
na sprostiti doslej blokirana sredstva.

Beograd. — Novi avstrijski veleposla­
nik v Jugoslaviji dr. VVilhelm Gortz je 
prispel prejšnji petek v Beograd. Na ko­
lodvoru so novega veleposlanika pozdra­
vili zastopnik jugoslovanskega zunanje­
ga ministrstva Lazar Lilič in člani avstrij­
skega veleposlaništva v Beogradu.

Dunaj. — V soboto je prispela na Du­
naj delegacija največjega sovjetskega 
sindikata, namreč sindikata kovinarskih 
delavcev. Na letališču Schwechat jo je 
sprejela delegacija avstrijskih sindikatov 
kovinarskih in rudarskih delavcev, med 
katerimi sta bila tudi predsednik sindi­
katov prezidenf Delavske zbornice Masel 
in centralni sekretar Hummel. Ruska de­
legacija je prišla na povabilo avstrijske­
ga sindikata ter se bo v Avstriji mudila 
dva tedna. Med drugim je oziroma bo 
obiskala različna podjetja VOEST, Rans- 
hofen, tovarne v Steyru itd.

Ljubljana. — Na skupni seji okrajnega 
zbora in zbora proizvajalcev OLO Ljub­
ljana je bil izvoljen za novega predsed­
nika ljubljanskega okraja Franc Popit, 
dosedanji sekretar OK ZKS Kranj. Dose­
danji predsednik OLO Ljubljana dr. Ma­
rijan Dermastia je bil novembra lani iz­
voljen za člana izvršnega sveta LRS.

Washington. — Ameriško vojno mini­
strstvo je sporočilo, da razpolaga s po­
ročili, po katerih so Sovjeti izstrelili na ob­
močju Tihega oceana novo raketo za ve­
like razdalje. Prvo poskusno izstrelitev ra­
kete za velike razdalje, ki naj bi olajša­
la potovanje na druge planete, so so­
vjetski znanstveniki opravili na tem ob­
močju že 20. januarja. Uradno poročilo 
o tem pa je agencija Tass izdala šele 
nekaj dni pozneje.

New York — Stalni predstavnik ZDA 
v OZN Cabot Lodge je odpotoval na 
dvotedenski obisk v Sovjetsko zvezo. Ca­
bot Lodge je izjavil, da je namen njego­
vega obiska spoznati sovjetsko ljudstvo 
in Sovjetsko zvezo. V New York pa je 
prejšnji petek dopotovala reprezentativ­
na delegacija republiških voditeljev So­
vjetske zveze, ki jo vodi predsednik vla­
de ruske federacije. Delegacijo so na le­
tališču sprejeli predstavniki newyorške ob­
čine in ameriškega urada za zveze med 
Vzhodom in Zahodom.

Moskva. — TASS poroča, da je sovjet­
ski premier Nikita Hruščev v petek spre­
jel francoskega veleposlanika v Moskvi 
Mauricea Dejeana. Razgovarjala sta o 
obisku sovjetskega premiera v Franciji.

Vatikan. — Po zaključku rimskega si­
noda se je v Vatikanu spet začelo nor­
malno delo. Pri papežu se spet vrstijo 
avdience. Sprejet je bil »udi ljubljanski 
škof Anton Vovk.

Bukarešta. — V Bukarešti se je te dni 
srečala mladina in študenti iz balkanskih 
dežel in dežel ob Jadranskem morju. So­
deluje okrog 300 mladincev in mladink 
iz Romunije, Grčije, Bolgarije, Jugoslavi­
je in Albanije.

Pariz. — Zastopnik francoskega mini­
stra za Saharo Soustelle je sporočil, da 
se priprave na preizkus prve francoske 
atomske bombe nadaljujejo neodvisno od 
dogodkov v Alžiriji. Za sedaj še ne vedo 
kdaj bodo Francozi preizkusili svojo bom­
bo, sodijo pa, da v februarju.

Kairo. — Jugoslovanska prosvetna de­
legacija je končala dvotedenski obisk v 
Združeni arabski republiki in se vrnila z 
letalom v Beograd.

Beograd. — V Beograd je prispela de­
legacija zdravstvenih delavcev Ljudske 
rekublike Poljske, ki jo vodi pomočnik 
ministra za zdravstvo dr. Ruckijevicz.

Berlin. — Predsednik sovjetske vlade 
Hruščev je poslal kanclerju Adenauerju 
pismo, v katerem poudarja, da bo So­
vjetska zveza v primeru, da bo zahodno- 
nemška vlada še nadalje zavlačevala 
sklenitev nemške mirovne pogodbe, pri­
siljena skleniti posebno pogodbo z Vzhod­
no Nemčijo. V pismu Hruščev tudi pravi, 
da nemške meje, ki je bila s sporazumom 
velesil določena vsled posledic vojne, v 
zvezi z bodočo nemško mirovno pogod­
bo ne bo mogoče spreminjati. Glede Ber­
lina pa zastopa Hruščev mnenje, da se­
danjega položaja ni mogoče obdržati, 
marveč bo treba zahodni del Berlina 
spremeniti v svobodno mesto.

Tudi železnica se bo podražila
Po dolgotrajnih pogajanjih tako med predstavniki železnic ter interesnih skupin 

kakor tudi med vladnima strankama je — kakor je razvidno iz dnevnega tiska — 
prišlo do načelnega sporazuma glede povišanja tarif pri železnici. Podražitev železni­
ce je bila praktično sklenjena že med pogajanji za državni proračun 1960, vendar 
je bila pot do sporazuma daljša kot pri pošti in je pričakovati, da bodo nove tarife 
začele veljati meseca aprila, zlasti še, ker morajo najprej rešiti še vprašanje pristoj­
bin za cestni prevoz. Predstavniki železnic namreč vztrajajo na tem, da se morajo 
hkrati povišati tudi te pristojbine, ker bi se sicer prevoz v preveliki meri preusmeril 
na cestni promet in bi železnice kljub podražitvi utrpele velike izgube.

Od podražitve železnice pričakujejo za 550 milijonov šilingov višje dohodke, 
200 milijonov iz osebnega in 350 milijonov iz blagovnega prometa. Povprečno naj bi 
se tarife za osebni promet povišale za 20 °/o, vendar povišanje pri različnih vrstah 
prometa ne bo enako visoko. Tako je povišanje predvideno zlasti pri kratkih lokal­
nih progah ter splošno pri vozninah za 2. razred, medtem ko se naj bi 1. razred želez­
nice colo pocenil. Enako so tudi pri blagovnem prometu pri nekaterih skupinah pred­
videne le neznatne podražitve, pri posameznih skupinah pa naj bi znašala podraži­
tev več kot 100 odstotkov.

10 let delavskega samoupravljanja
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Zimska številka Mladega roda
Sicer je bila zimi in zimskemu veselju po­

svečena že številka za meseca november 
in december, vendar je kot pravo »zimsko” 
številko Mladega roda smatrati najnovej­
šo, ki je izšla za januar in februar. To po­
udarja že slika na naslovni strani, ki po­
leg zasnežene domačije kaže majhno hiši­
co, v kateri so pridni otroci pripravili hra­
no za uboge ptice. Pa tudi vsebinsko je ve­
liko prostora posvečenega zimskemu času: 
tako sestavek »Sinica" in pesmica »Ptiček 
kliče", dalje članek »Drsanje po ledu — ne-

• Sporazum o kulturnem sodelovanju je
bil pred kratkim podpisan med Jugoslavi­
jo in Sovjetsko zvezo. Načrt o letošnjem so­
delovanju zajema področja kulture, višje 
izobrazbe, prosvete, zdravstvene službe, 
športa, založniške dejavnosti, radia in tele­
vizije.

• Festival popevk v Sanremu je letošnjo 
nagrado za najboljšo italijansko popevko 
podelil Renatu Rascelu za njegovo pesem 
»Romantica”. Zmagovalec obeh zadnjih fe­
stivalov, Domenico Modugno, je tokrat za­
sedel drugo mesto. Zadnji večer festivala 
so prenašale skoraj vse evropske radijske 
postaje, saj je vsakoletni festival v Sanre­
mu najbolj priljubljena in tudi najbolj zna­
na tovrstna prireditev na svetu.

č/

Umrl je pisatelj Ivan Pregelj
V 77. letu starosti je umrl slovenski 

pisatelj, pesnik, kritik in esejist dr. Ivan 
Pregelj. Njegovo delo je bilo pre­
cej obširno in mnogostransko. Kot gim ­
nazijski profesor je služboval v raznih 
krajih Slovenije, po upokojitvi leta 
1946 pa je živel v Ljubljani.

Svoja dela je Pregelj objavljal pred- 
v-em v revijah Dom in svet. Zora in 
Mentor, pa tudi v Slovenskih večerni­
cah. V njegovih delih je zlasti zaživela 
lepota njegove rodne pokrajine — tol­
minska zemlja. Njej je posvetil tudi 
svoio največjo stvaritev, tolminsko tri­
logijo Tlačani. Zadnji upornik ali Šte 
fan Golja in njegovi ter Plebanu:; 
Joanes, enako oa tudi zbirko svojih 
tolminskih novel. Iz Slovenskih večer­
nic poznamo njegova dela: Mlada Br-- 
da, Peter Pavel Glavar, Božji meiniki 
ter povest iz časov koroškega plebisci- 
a „Umreti nočejo". Poleg tega je na­
pisal številne književne kritike in ese­
je ter črtice iz književne teorije in lite­
rarnozgodovinske prikaze iz slovenske 
književnosti. Pretežni del njegovih li­
terarnih stvaritev je izšel v 10 zvezkih 
Izbranih spisov.

varnosfl”, pesem »Sneženi mož", spis »Ka­
ko ie z ribnikom pozimi?', pesem »Ob ple­
su snežink" in druge, pa fudi »za kratek 
čas” ob dolgih zimskih večerih je poskrb­
ljeno.

Prehodu iz starega v novo leto sta name­
njena pesem »Novo leto" ter sestavek »Za­
čelo se je leto 1960”, medtem ko Polanško- 
va pripovedka z Obirskega pripoveduje o 
»pustnih krapih". Poleg mnogih drugih pe­
smic, pripovedk in spisov vsebuje številka 
fudi zgodovinske utrinke, tako n. pr. čla-

® III. kulturni festival esperantistov bo v
času od 30. aprila do 3. maja v Splitu. Po­
leg jugoslovanskih esperantistov bodo na 
festivalu sodelovali tudi esperantisti sosed­
nih držav. Program festivala bo zajel tudi 
kulturno-umetniški spored, gledališke pred­
stave v esperantu, prireditev »Pokaži kaj 
znaš" fer govorniški in literarni natečaj.

• Mednarodni glasbeni festival bo letos 
prirejen v Pragi. To bo že petnajsti tradi­
cionalni mednarodni glasbeni festival, znan 
pod imenom »Praško poletje", trajal pa bo 
od 11. maja do 5. junija. Na festivalu bo 
sodelovalo večje število umetnikov iz Evro­
pe in Amerike.

• „Oqrad", najnovejše delo slovenskega 
pisatelja Janeza Jalena, obsega tri dele: 
Ječa, Brda in Jezero. Delo ie avtor napisa! 
med narodnoosvobodilno vojno, zdaj pa 
ga je predelal in izpopolnil. Esperantist 
Damjen Vahen namerava novi roman pre­
vesti v esperanto, hkrati pa tudi starejši 
deli istega pisatelja »Bobri” in »Ovčar 
Marko".

Posojilo za kulturni sklad
Kakor je razvidno iz lista »Bank und 

Bo:se", bo tekom letošnjega leta razpisa­
no posebno posojilo v višini 500 milijonov 
šilingov, namenjenih za novi kulturni sklad. 
Iz tega sklada naj bi država črpala sred­
stva za izgradnjo in opremo kulturnih 
zgradb. .... *

V Avstriji imamo zadnja leta vedno več 
državnih posojil, ki so bila doslej name­
njena zlasti obnovi ter izgradnji električne­
ga gospodarstva in industrije. S posojilom 
za kulturni sklad pa namerava država gra­
diti tudi kulturne zgradbe izven okvira 
državnega proračuna. V objavi sicer ni po­
vedano, kaj naj bi gradili s tem denarjem, 
pač pa list izraža upanje, da bodo tudi pri 
tem posojilu veljale iste ugodnosti kot pri 
vseh dosedanjih posojilih.

nek o kugi, o slovanskih blagovestnikih Ci­
rilu' in Metodu, o »Visečih mostovih", enem 
izmed sedmih svetovnih čudes, ter krajevne 
opise »Iz preteklosti Železne Kaple", »Božji 
grob v Podjuni' in »Elektrarna pri Kaza- 
zah".

Poleg tega, da je v tej številki posebno 
obširna rubrika »Mladina piše", je zlasti 
razveseljivo, da se v »Mladem rodu" ogla­
ša vedno več mladih domačih avtoriev. Ta­
ko zasledimo razen Otona Župančiča, Vin­
ka Moderndorferja, Mirka Kunčiča, dr. Ge­
orga Graberja, bratov Grimm, Alojza Grad­
nika, Štefana Singerja in drugih fudi imena 
V. Polanšek, D. Serainik, B. Strauss, St. in H. 
Millonig, kar je vsekakor dokaz, da postaja 
vez med učitelji in šolarji vedno bolj trdna. 
To pa je tudi glavni namen »Mladega ro­
da” ker le tesna povezava fer marljivo so­
delovanje med učenci fer mihovimi vzgoji­
telji morejo biti porok za uspešno vzgojo 
mladega naraščaja.

„fže$nica o Jugoslaviji**

Pod tem naslovom je v založbi „Editorial 
Sophos“ v Buenos Airesu izšla knjiga o Ju­
goslaviji, kjer je v uvodu med drugim zapi­
sano, da je Jugoslavija pogumno izbrala svo­
jo pot in da ima jugoslovanska socialistična 
demokracija svojo osnovo v delavskih svetih 
(ravno letos obhajajo v Jugoslaviji desetlet­
nico izvolitve prvih delavskih svetov — op. 
ured.). Predgovor tudi pravi, da gradijo ju­
goslovanski komunisti novo življenje, ki ima 
univerzalen pomen, ker predstavlja revolucio­

Knltarni praznik 
slovenskega naroda

(Ob 111. obletnici smrti Franceta Prešerna)

Žive n-;i vsi narodi, 
ki hrepene dočakat dan, 

da, koder sonce hodi, 
prepir iz sveta bo pregnan, 

da rojak 
prest bo vsak, 

ne vrag, le sosed bo mejak!

narno zavest delavskega razreda v času, v 
katerem živimo.

V knjigi, ki je izšla v 3000 izvodih, so ob­
javljeni članki številnih jugoslovanskih vodi­
teljev ter obravnavajo razna področja življe­
nja današnje Jugoslavije. Kakor pove že na­
slov, hoče knjiga prikazati resnico o Jugo­
slaviji in njenih ljudeh.

t Nova premiera celovškega gledališča:

Offenbacliova opereta „Lepa Helena66

Celovško gledališče je prejšnji petek spet postreglo z uprizoritvijo novega komada — 
Offenbachovo opereto „Lepa Helena“ — ter želo zasluženo pohvalo številnega občinstva, 
ki je v razliko od premier v prejšnjih letih napolnilo prostorno dvorano tako rekoč do 
zadnjega kotička. Kljub raznim pomislekom, ki so jih pred uprizoritvijo izražali razn: 
posebno brihtni „poznavalci“ gledališkega življenja, se je izkazalo, da je bil komad po- 
srečno izbran, saj je Offenbacbova opereta kljub časovni odmaknjenosti aktualna in 
privlačna tudi danes. Posebno še, ko sta Reinhard in Korngold izvedla pri besedilu razne 
spremembe, s katerimi sta komad približala sedanjosti; tako je postalo Offenbachovo de­
lo popolnoma sodobno in lahko velja tudi za celovške razmere 20. stoletja.

Zelo posrečeno roko je imel zlasti režiser Fred Schulze-Holz, ki je svoje soigralce 
pripravil do res temperamentnih in ravno za to opereto tako rekoč življenjsko potrebnih 

J pointiranih nastopov. Dirigent Theo Haslinger je s precej skrčenim orkestrom pričaral 
j Offenbachove melodije v pristni živahnosti, medtem ko je arhitekt Spurny oskrbel zelo 
t posrečeno scenerijo, ki je ob dobro izbranih kostumih, za katere je skrbela Anny Arnold, 
t dajala pravi okvir nadpovprečno uspeli prireditvi. Pa še balet pod vodstvom Marlisc 
a Bendt in Andrea Doutrevala je tokrat presegel vsa pričakovanja.

J Med igralci so se poleg Freda Schulze-Holza odlikovali tudi Gina Klitsch, Alfred 
j Hobarth, Theo Knappl Henry Philips, Lutz Haberkorn, Fritz Fischer, Hubert Trattnig. 
t Margrit Ane in drugi, zbor pa se je z uspehom postavil pod vodstvom Gerstackerja.

^ Ob tej premieri je samo želeti, da bi bila „Lepa Helena“ deležna tako razveseljive 
j udeležbe tudi pri naslednjih uprizoritvah.

KULTURNE DROBTINE

„Deutscher Schulverein - Sudmark11
in njegovi nasledniki v drugi avstrijski republiki

Ko je bilo leta 1955, le štiri dni po podpisu avstrijske državne pogodbe, v Celovcu 
ustanovljeno društvo „Kdrntner Schulverein-Siidmark", je bilo jasno povedano, da gre v 
bistvu le za obnovitev nekdanjega zloglasnega društva „Deutscher Schulverein-Siidmark", 
katerega tradicijo in delo hoče nadaljevati društvo tudi pod novim imenom. Da pa je mo­
goče bolje razumeti, kakšna je bila ta „tradicija“ in kakšno „delo" namerava nadaljevati 
Karntner Schulverein-Siidmark", je potrebno, da malo podrobneje pogledamo zgodovino 

in razvojno pot, ki jo je v zadnjem stoletju prehodilo društvo „Deutscher Schulverein- 
Siidmark".

I.

Zgodovinski pregled
Društvo »Deutscher Schulverein-Siidmark' 

je nasfalo meseca maja 1925 z združitvijo 
Prej samostojnih društev »Deutscher Schul­
verein" in »Sudmark". Prvo je bilo ustanov­
ljeno leta 1880 na Dunaju, drugo pa 24. 11. 
1889 v Gradcu.

Pobudo za ustanovitev društva »Deutscher 
Schulverein" so dali Južni Tirolci, ki so za­
htevali podporo denarno šibkim nemškim 
občinam ob iezikovni meji. Društvo pa so 
kmalu prevzeli v,roke nebrzdani velikonem- 
ški šovinisti pod Schonererjevim vodstvom 
ler iz njega napravili orodje nemške oze­
meljske ekspanzije s pomočjo ponemčeva­
nja tujerodnega ozemlja. Posebno močno

se je organizacija razvila v Sudetih, klasič­
nem terenu velikonemškega nacionalizma. 
Odtod je društvo črpalo tudi svojega du­
ha in si kovalo ideološko orožje. Njegova 
prenapeta dejavnost je dala pobudo celo 
cesarju Francu Jožetu, da je leta 1885 iz­
javil, da »ne pričakuje nobenega pomirje- 
nja, dokler bo delovalo to društvo, ki se 
sicer imenuje nepolitično, a se v resnici po­
litično udejstvuje".1)

Leta 1886 je nastal v nemškonacionol- 
nem gibanju razdor. Schonerer je s svojimi

1) Molisch. Gcjchichlc der deufichnalionalen Bewegung 
in Osterrekh, Jena 1926.

pristaši izstopil iz »Deutscher Schulverein" 
z motivacijo, da društvo »podpira tudi ži­
dovske šole in kaže liberalne tendence".2) 
Schonerer je ustanovil v Gradcu svoj last­
ni »Schulverein lur Deutsche”, ki je že v 
naprej izključil Žide iz svojega članstva. 
Po treh letih pa so oblasti Schonererjev 
»Schulverein tur Deutsche" razpustile zara­
di »razširjanja velikonemških idej v Scho- 
nererjevem smislu, vztrajnega hujskanja 
proti pripadnikom židovskega plemena".s)

Takoj zatem pa so Schonererjevci leta 
1889 ustanovili v Gradcu društvo »Sud­
mark", katerega namen je bil: »Jasno po­
udarjanje narodnega hotenja" in »gospo-

2j PischI, Ritfei von Schonerer, Wien 1940. 
:)) PischI, istofam.

darsko podpiranje nemških soplemenjakov, 
bivajočih ali naseljenih v jezikovno mešanih 
okrajih Štajerske, Koroške, Kranjske in Pri­
morske”.4) Avstrijski poznavalec »Sudmar- 
ke” Erich Korner sodi o njenem delovanju: 
..Čeprcv se je »Sudmarka" prav kmalu raz­
širila tudi na druge kronovine, je njena 
glavna pozornost veljala še naprej ger­
manizaciji slovenskega spodnjega Šta­
jerskega.”5) Tako je n. pr. zloglasna pre­
prečitev ustanovitve slovenskih paralelk na 
cePski gimnaziji bila v glavnem uspeh „Sud- 
marke”.

I) Poe!*, Grrnzi^acbf ;n 5'"»dos!cn. Ein hnlbes Jcihrhvfi- 
dert .fiUdrrark", Grči 1950.

.*) IV. Erich Korner: Ocu^chnationaJe Schutr.arbeit in
der Ponaumont rchic, Dic S:4erreich1r.che Notion, 19SS.

str. 155.

V dobi avstrijske monarhije
Tako »Deutscher Schulverein" kakor »Sud­

mark" sta v dobi avstrijske monarhije vzpo­
redno in v medsebojni povezavi zasledo­
vala isti cilj: germanizacijo Slovencev. V 
♦a namen sta si razdelila področje svojega 
dela.

»Deutscher Schulverein" je svojo dejav­
nost prvenstveno usmeril na germanizacijo 
slovenske šolske mladine s pomočjo usta­
navljanja nemških ljudskih šol in nemških

otroških vrtcev na slovenskem ozemlju; na­
grajevanja učiteljev na šolah v slovenskih 
krajih, ki so izkazovali uspehe pri pouku 
nemščine pri slovenskih otrocih; podeljeva­
nja podpor in posojil šolam na slovenskem 
ozemlju, s pogojem, da so se občine oziro­
ma šolski sveti obvezali, da bo na teh šo­
lah učni jezik nemški; ustanavljanja novih 
in zalaganja že obstoječih šolskih knjižnic 
z nemškimi knjigami.

(Nadaljevanje sledi)
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Miha Siliča nam ostane v trajnem svetlem spominu^Pnutuk JCavel- €pupny-

petdesetletnik
V nedeljo, 7. 2. 1960, 

praznuje nas Gašper 
rojstni dan in hkrati 
petdesetletnico svojega 
življenja. Gašperja ni 

treba predstavljati, 
kajti po svojem delu 
in prizadevanju je po­
znan v vsej ožji in 
širši naši domovini. 
Liubezen in tudi mrž- 
nja spremljata člove­
ka v življenju, poseb­
no takega, ki se ves 

založi v borbo za resnico, za odstranitev na­
rodnostne diskriminacije in uresničitev pra­
vičnega socialnega ter družabnega reda za vse 
ljudi brez razlike. Gašper se lahko veseli ob 
svojem življenjskem jubileju iskrenega spo­
štovanja in ljubezni vseh neštetih, ki v srcu 
dobro mislijo in to mu more biti v veselje in 
zadoščenje. Vsaka dobra stvar pa ima na­
sprotnike in sovražnike in tudi takih Gašper­
ju ni manjkalo, toda pravijo, da človek, ki 
nima sovražnikov, ni kdo ve kaj vreden.

Zibelka je jubilantu tekla v kmečki hiši v 
Lepeni pr: Železni Kapli, kjer so vedno gojili 
narodno tradicijo. Brihten deček je hodil v 
šolo, mnogo bral in pridno pomagal svojemu 
očetu pri delu. Bistro je opazoval življenjska 
dogajanja in kmalu spoznal krivične družbe­
ne razlike in žalostne socialne razmere že 
v domačem kraju, v Kapli in okolici. S teža­
vo so se prebijale skozi življenje z napornim 
delom številne proletarske družine drvarjev 
in dninarjev, katerih kmetije je pokupil grof, 
da je potem družine lahko kot najemnike iz­
koriščal v svoje dobičkanosne namene. Pro­
letarci so postali od bogataša eksistenčno od­
visni in podjarmljeni v svojem prepričanju. 
Gašper si je zelo mlad osvojil prepričanje, da 
je borba za narodnostne pravice najožje po­
vezana z borbo za uresničitev pravičnega so- 
cialneda in družbenega reda in neokrnjeno 
enakopravnost delovnega človeka, misel, ki je 
v njegovih mladih letih mnogi takratni vodi­
telji naroda niso upoštevali ali niso hoteli ra­
zumeti.

Zaradi tega svojega prepričanja se je vklju­
čil v napredno gibanje, ki si je začrtalo na­
logo, da pribori delovnemu človeku človeka 
vredno življenje in dostojno mesto v človeški 
družbi. Leta 1934 je vstopil med člane KP 
Avstrije ter je s svojimi tovariši v Železni 
Kapli razvil živahno delovanje. Klerofašistič- 
ne oblasti so ga zasledovale in leta 1935 ob­
sodile na pet let poostrene ječe. Po 14 mese­
cih je bil pomiloščen, toda tudi pozneje so ga 
večkrat aretirali.

Ko je prišla najhujša preizkušnja nad naše 
ljudstvo, nacistično trinoštvo, se mu je Karel 
s srcem in dejanjem uprl. Gestapo ga je po­
slala na prisilno delo, toda Karel se je povezal 
z Osvobodilno fronto ter novembra leta 1942 
šel v partizane, kjer si je izbral krepko in 
izrazito ime Gašper. Kot borec se je kmalu 
uveljavil ter posedoval razne važne funkcije. 
Spomine o svojih doživetjih in delu je obšir­
no opisal v knjigi „Gamsi na plazu“ ter je

Minulo nedeljo smo na pokopališču v 
Železni Kapli položili v domačo zemljo k 
frajenmu počitku Miho Slugo, edinega 
od Kahove družine, ki je preživel zadnjo 
krvavo vojno.

Kahova družina je v borbi proti nasilne­
mu fašizmu doprinesla dragocene in nepre­
cenljive žrtve. Mihova mati Katarina, brat 
Karl in teta Amalija so padli kot partizani. 
Očeta Jurija, strica Janeza ter teti Marijo 
in Ano pa so zavlekli v koncentracijska ta­
borišča in jih v taboriščih smrti končali. Edi­
ni Miha je iz te družine izšel živ iz množič­
nega uničevanja.

Miha Sluga je vstopil v vrste partizanov 
leta 1943. Zaradi tovariških odnosov, zve­
stobe in požrtvovalnosti so ga radi imeli 
in cenili vsi partizanski borci vsepovsod po 
slovenski zemlji. Pokojni je bil borec v pra­
vem pomenu besede; kot kurir, ko je pre­
hodil vso Koroško, se ni ustrašil duševnih 
in telesnih naporov. Večkrat se je srečal s 
sovražnikom, bil je ranjen in tudi ujeli so 
ga, toda s smelim podvigom jim je ušel in 
rešil tudi partizansko pošto.

Iz te neenake, naporov in žrtev polne 
osvobodilne borbe je odnesel kal zahrbtne 
bolezni, ki ga je mučila vseh petnajst let. 
Upiral se ji je, tovariši so se zavzeli za nje­
govo zdravje ter mu omogočili, da se je 
zdravil na Golniku. Dobro se je počutil, ko 
se je vrnil na Slugovo domačijo, veselil se 
je v krogu svoje družine, ustanovil je god­
bo ter se po tedenskem delu v nedeljah 
rad poveselil v družbi prijateljev in znan­
cev.

Neizprosna jetika pa je izpodkopavala 
njegove življenjske sile dalje. Leta 1950 so 
ugotovili 40 % invalidnost, ko je zaprosil 
pri Svetu za zdravstvo in socialno politiko 
LRS za invalidnino, leta 1954 pa so že spo­
znali, da je 80 °/o invalid. Zadnjih devet 
mesecev je ležal v celovški bolnišnici, spo­

ra knjiga močan doprinos k opisu zgodovine 
našega ljudstva v zadnjih desetletjih.

Toda tudi po vojni je Gašper zelo aktiven 
ter sodeluje pri vseh naših narodnih organi­
zacijah, predvsem pa je organiziral bivše par­
tizane v Zvezo koroških partizanov, katere 
predsednik je sam. Veliko je storil za preko­
pe padlih partizanov, katerih kri je škropila 
naše gozdove in kraje, da so jih pokopali na 
domača pokopališča. V ostalem pa se je z 
uspehom zavzel za invalidnine partizanskim 
invalidom in za podpore partizanskim siro­
tam.

Kot človek je Prašnik Karel-Gašper odkrit 
tovariš, ljubitelj petja in godbe, ljubitelj pri­
rode kot navdušen lovec, o čemer pričajo tro­
feje najrazličnejše divjadi.

K jubileju Gašperju srčno čestitamo ter mu 
voščimo mnogo mnogo let uspehov polnega 
dela in zadovoljstva!

mladi pa je nameraval spet na Golnik. O 
tem je razgovarjal tudi s svojimi celovški­
mi zdravniki, ki pa so se, kot je pripovedo­
val obiskovalcem, le posmihali, kadar je 
Miha spomnil Golnik. Sploh je imel vedno 
vtis, da je bil od bolniškega osobja in 
zdravniškega kadra negovan kot zaznamo­
van drugovrsten človek. Večkrat je prej za­
prosil tudi pri avstrijskih oblasteh za inva­
lidnino, kar pa so mu vedno odbili z izgo­
vorom, da je zbolel šele po vojni.

Miha je z vso vnemo sodeloval pri kra­
jevnih slovenskih kulturnih in gospodarskih 
organizacijah ter v odboru Zveze koroških 
partizanov.

Nepričakovano mu je 28. januarja, v 35. 
letu starosti, smrt pretrgala nit življenja. Iz

Sele-Kot
Pred kratkim smo bili pri nas na splošno 

zelo zadovoljni. Imeli smo takšno zimo, kot 
smo si jo želeli vsi. Nismo imeli občutka, 
da živimo pravzaprav v bolj skritem kotu 
naše domovine, kajti dan na dan so pri­
hajali tovorni avtomobili iz Borovelj po na­
še „zeleno zlato". Z veliko količino in težo 
natovorjeni so se potem vili skozi velika in 
mala »Vrata". Vozači so res občudovanja 
vredni. Pogosto se sliši, da ne najdejo pra­
vega razumevanja za svoje naporno in ze­
lo nevarno delo. Vse jih samo izkorišča, če 
se pa kaj zgodi, so sami nosilci vse odgo­
vornosti.

Pripeti pa se lahko vsak čas kaj, kakor 
smo tak primer doživeli ponovno pred ne­
davnim. Blizu Dovjakove žage se je avto­
mobil podjetja Schaller iz Zilje prekucnil 
v potok. Čudno je bilo videti, ko so kolesa 
gledala iz grabna proti nebu. Na srečo se 
vozaču nič ni zgodilo, avtomobil pa so vso 
noč spravljali iz vode. Zjutraj pa se je pro­
met razvijal spet kot običajno.

Toda ne le motorji so brneli po naši do- 
linci, temveč žvenkljali so tudi zvonci »fur­
manov". Tudi ti so izkoristili čas ter so bili 
marPivi od jutra do mraka. Pred Malejevo 
gostilno, kjer se je bilo treba tudi malo 
okrepčati, je bilo včasih kakor na živin­
skem sejmu. Kljub napornemu delu so naši 
furmani vedno radi dobre volje. Pred go­
stilno rezgetajo konji, vmes basira kakšen 
nedočakan vol, v topli gostilniški sobi pa 
se razlaga lepa domača pesem. Splošno je 
znano, da imajo selski fantje po večini do­
ber posluh, v Kotu pa igrajo Malejevi fant­
je še posebno vlogo na tem področju, kjer 
jim pomagačev tudi ne manjka.

Vozači, ki prihajajo tudi od drugod, pri­
čajo, da je mogoče pri nas nekaj zaslužiti 
pozimi. Og is iz Rut in Tavčar iz Smarjete 
sta na primer že kar stalna gosta v Kotu.

Na obisku pri starosti našega kraja
Iz starih časov na Radišah in v okolici

Takrat so pili veliko žganja in „vuva", to 
je piva. Žganje so kuhali in vuv varili sko­
raj povsod doma. V gostilnah pa so pili 
.Steinbier”, ki ga je varil Uri v Otičah pri 
Celovcu. Pivotno je to pivo stalo tri, pozne­
je pa štiri krajcarje pol litra.

Tudi v ostalem se je vse močno spreme­
nilo, odkar je Martin Wru!ich vse spremem­
be opazoval od otroških let iz rodnega do­
mačega polja. Izredno lep razgled ni le 
na celovško kotlino, mesto in dobršen del 
Vrbskega jezera, temveč tudi daleč po le­
pi naši koroški domovini. V njegovih mla­
dih letih je bil Celovec mirno mesto, obda­
no z vseh strani s pisanimi polji in travniki 
ter s preprostimi kmečkimi vasmi Št. Peter, 
Št. Rupert, Št. Martin in drugimi. Prav tako 
je bilo Vrbsko jezero obdano s preprosti­
mi vasmi, polji in livadami. Ta naravni mir se 
je čedalje bolj umikal. Mesto se je na vse 
strani močno razširilo, v njem so izginile 
vasi, polja in gozdovi in posebno se je raz­
vijalo tudi ob Vrbskem jezeru.

Po prvi, še bolj pa po drugi svetovni voj­
ni so nastala velika nova naselja in pred­
mestja, kar daje vsej pokrajini čisto dru­
gačno lice. Martinov oče je pripovedoval, 
da je bil Celovec v njegovi mladosti še ve­
liko manjši. Na dan, ko je vozil prvi vlak 
v Celovec, so ljudje iz vseh vasi Radiš šli 
na .dvanajsto pojč' (skalo), ki se dviga 
nad proštnijsko cerkvijo v Podkrnosu, od 
koder je lep razgled daleč naokoli, da so

videli to čudno novo reč, ki vozi s premo­
gom in tako hitro. Tisti dan je bil velik na­
liv s točo, ki je vse pobila. Ljudje so tar­
nali: Bog pomagaj, ste videli, kakšen je bil 
začetek te stvari, ne bo dobrega konca! 
Njegov oče in tudi on sta do konca prve 
svetovne vojne streljala z risanicami proti 
hudi megli. Zaradi tega so se kmetje v do­
lini, kakor jim mi pravimo Poljanci, hudo­
vali češ, točo odvračata od Gur, zato pa 
„ščida” megla vso točo nam Poljancem.

Veliko je tudi pripovedoval, koliko se je 
v političnem in narodnem življenju spreme­
nilo v teku njegovega življenja. Slovenska 
beseda je bila v njegovi mladosti v vsakda­
njem življenju v rabi ne le po vaseh, tem­
več tudi povsod po Celovcu, ker tudi ve­
čina meščanov, delavcev, trgovcev, obrtni­
kov in nižjih uradnikov je v vsakdanjem 
življenju govorila slovensko. Toda šola, ki 
bi morala služiti ljudstvu, je pod vodstvom 
po večini velenemško vzgojenega učitelj­
stva na vse načine odtujevala ukaželjno 
mladino slovenskim staršem. Liberalizem, ki 
se je tako bohotno razširil v drugi polovici 
preteklega stoletja prav v celovški in grab- 
šfanjski okolici in materializem, ki je po­
znal le osebno korist in dobičke, sta izpod­
kopavala temelje tisočletne zgodovine slo­
venskih prednikov, dedov in očetov ter do- 
raščajočo mladino odtujevala in zavajala 
v nasprotni nemški tabor. Pod vplivom ve- 
lenemške vzgoje, ob podpori predstavni-

V'alentin Wrulich dopolni 9. februarja devet­
deseto leto svojega življenja

kov javnega življenja in pod vodstvom 
nemških raznarodovalnih društev kot Schul- 
verein in Sudmark je prišlo tako daleč, da 
tudi v cerkvah nekdaj slovenskih far Št. Pe­
ter, Št. Rupert, Št. Jakob ob cesti, Zrelec, 
deloma tudi Gospa Sveta, danes slovenska 
beseda nima več prostora in pravice.

(Nadaljevanje sledi)

bolnišnice so ga prepeljali na dom, kjer so 
se ob mrtvaškem odru poslavljali od Mihe 
številni prijatelji, tovariši-soborci in drugi 
znanci. Pogrebne svečanosti so bile veli­
častna žalna manifestacija. Hvaležna srca 
so dragemu pokojniku poklonila veliko le­
pih vencev, ki so jih na gomilo položili že­
na in triletni sinček Boris, ostali sorodniki in 
prijatelji, krajevne naše organizacije ter 
Zveza koroških partizanov. Pevski zbor SPD 
.Zarja' mu je zapel v slovo žalostinke in 
končno .Rož, Podjuna, Žila”. Predsednik 
Zveze koroških partizanov Prušnik Karl-Ga- 
šper se je v svojem in v imenu organizacije 
poslovil od prerano umrlega soborca, odli­
kovanega z redom za zasluge za narod 
III. stopnje, z iskrenim in globokim govorom.

Miha Sluga naj v miru počiva v domači 
zemlji. Njegovemu spominu slava, žalujo­
čim svojcem in sorodnikom pa naše naj­
globlje sožalje!

Kljub tradicionalni .ljubosumnosti' med fur­
mani se vendar vsi med seboj prav dobro 
razumejo, kar dokazuje, da so poštenjaki.

Samoumevno je zima razveseljevala tu­
di mladino, ki se je s sankami in smučmi 
vozila vsak dan v šolo. V telovadnih urah 
so se otroci učili smučati in zabavali so se 
na priljubljenih sankah.

Zimsko veselje in zadovoljstvo pa ni tra­
jalo dolgo. Topli jug, ki se je priplazil čez 
Košuto, je prekrižal naše načrte. Jezili smo 
se tega obiska z onstran Karavank, ne sme­
te pa misliti, da nas draži vse, kar pride 
preko meje iz sosedne države. Da povemo: 
Še nam zvenijo Avsenikove viže v naših 
ušesih. Kaj podobnega bi radi sprejemali 
vsak teden. Tudi Slovenski ples, da mimo­
grede povemo, je udeležencem iz našega 
kraja v najboljšem spominu ter je eden iz­
med velikih ljubiteljev slovenskih melodij 
dejal: Če bi bil Slovenski ples vsako sobo­
to, bil bi vedno zraven, toliko bi pa že še 
zaslužil! —

Zapustila nas je Šuštarjeva Lenka, ki je 
po mamini smrti sama ostala na Ječah. Brat 
Honzi živi s svojo družino že več let v Pod­
gradu. Lenki ni kazalo drugače, kakor da 
se je tudi preselila onstran Drave. Upamo, 
da se bo tam kmalu dobro vživela in po­
čutila.

Komel)
O pujnosti izgradnje primerne tovorne 

poti, ki naj bi gorske kmetije in domove 
Komlja povezala z ostalim svetom ter tako 
omogočila lažji stik s prometnimi in tržnimi 
središči, smo poročali pred nedavnim. Ra­
zen mnogo drugega tehniškega in vsako­
vrstnega napredka je brez dvoma tudi pro­
metna žila bistvenega gospodarskega po­
mena za vsak kraj, ker odvažati je treba 
proizvode in dovažati najrazličnejše po­
trebščine. V dobi motoriziranega prometa 
je kraj, kjer zaradi slabih kolovoznih poti 
motorizirani promet s traktorji in tovornimi 
ovfomobili ni mogoč, gospodarsko prikraj­
šan in mora za drugimi srečnejšimi kraji v 
toliko naglašenem gospodarskem napredku 
zaostajati in zaostati.

Zaradi tega danes z zadoščenjem lahko 
povemo, da se je v tej zadevi nekaj spet 
zganilo in premaknilo. Župan Krof je nam­
reč minuli petek sklical pri Pavliču v Nonči 
vasi sestanek interesentov za komeljsko pot. 
Posvetovanju so prisostvovali tudi deželni 
poslanec Wit ter zastopniki okrajne agrar­
ne oblasti v Celovcu višji vladni svetnik 
dr. Hecher, višji gradbeni svetnik dipl. ing. 
Eder in dipl. ing. Sturatz.

Sedemnajst kmetij naj bi bilo deležnih 
prekoristne približno 10 km dolge poti. 
Vzpetina nove profi naj bi nikjer ne prese­
gala 10 odstotkov. Nova pot je trasirana 
v prvi etapi do kmeta Mlinarja v dolžini 
2,5 kilometra, nadalje 3 km v drugi stopnji 
do kmeta Kužnika in končno 4,5 kilometra 
na Komeljski vrh do šole.

Deželni poslanec Wit je v svojem nago­
voru poudaril, da bo nova prot bistvenega 
pomena za utrjevanje kmetijskih eksistenc 
na Komlju ter je zagotovil, da bosta dežel­
na vlada in deželni zbor vse storila, da se 
v okviru dopolnilnega načrta poživi tudi 
ta obmejni kraj.

Izvolili so odbor gradbene skupnosti z 
Jurijem Trampušom, p. d. Drugom na Kom­
lju in hkrati Kanavfom v Dobu na čelu. Mem 
drugimi je v odboru tudi župan Krof. Posla­
nec Wit in župan Krof sta zagotovila kme­
tom, ki se borijo z gospodarskimi težkoča- 
mi, vso v njunih močeh izvedljivo pomoč 
za uresničenje tega načrta.
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Pozno jeseni že, ko so se kričeče rjave bar­
ve ^prelile na gozdove, in ko še niso padli 
snežni zameti po visokih prelazih, sem odšel 
na pot v to čudovito pogorje. Žal z avtomo­
bilom. Toda tudi to je nekaj, čeprav so ne- 
lzhojene gorske steze povsod vabile navkre­
ber, v čudno oblikovane doline in krnice, ki 
se vedno končajo ob meji Španije, dežele, ki 
je bila ves čas navzoča, a vedno nedosegljiva.

Iz živahnega Biarritza, iz kozmopolitskega 
izobilja, kjer so se že pričeli shajati magnati 
iz ohlajene Evrope, smo se napotili proti ju­
gu, ob sončni obali mimo valov oceana, ki ob 
bregu nebrzdano divjajo kot rahel odmev Bi­
skajskega zaliva.

To je dežela Baskov, najbolj zagonetnega 
naroda v Evropi, ki je v stoletiih moderne 
zgodovine mirno ugasnil v naročju enonacio- 
nalne države, „velike in vsemogočne" Fran­
cije. Brez upora in s šibkim nacionalizmom 
je klonilo vse, kar je gradila zgodovina in 
kar je tema preteklosti povsem zabrisala. Na 
ruševinah nacionalnosti so se pojavili kato­

Plastični tranzistorji
Sovjetski učenjak Nikolaj Semjonov 

je izumil plastični tranzistor. Strokov­
njaki pravijo, da je boljši od tistih, ki 
jih delajo iz germanija, poleg tega 
pa tudi cenejši.

Tranzistorje potrebujejo namesto 
cevi v manjših radijskih aparatih, pa 
tudi za teledirigirane vsemirske ra­
kete.

Tranzistorje delajo navadno iz ger­
manija, ker pa je ta element zelo re­
dek, je zato tudi drag. Strokovnjaki 
so že dolgo iskali način, da bi ga za­
menjali s kako cenejšo surovino. V 
tem je uspel sovjetski učenjak Sem­
jonov, ki je plastični material za tran­
zistorje dobil iz sintetičnega nado­
mestka volne, imenovanega poliakri- 
ionitril. Obdelana z radioaktivnimi 
zrnci je masa postala prav tako do­
ber prevodnik elektrike kot germanij.

V Sovjetski zvezi poudarjajo, da so 
plastični tranzistorji boljši od tistih iz 
germanija. Zlasti pa je proizvodnja 
cenejša. Predvidevajo, da bo odkrit­
je Nikolaja Semjonova močno vpli­
valo na proizvodnjo radijskih apara­
tov.

liški duhovniki in vpregli v svoj voz pogan­
sko mentaliteto nekdanjega naroda. Bistvo 
stvari je bila špekulacija: medtem ko je baski­
ški jezik izginil iz šol (kjer se ni nikoli uve­
ljavil), ko je izginil iz posvetne rabe, so ga 
duhovniki dvignili na prižnice in spletli v 
bučanje orgel. Sedaj trdijo, da je baskiški 
živelj med vsemi v Evropi najbolj predan 
veri...

Ljudje pa — Baski — žive primitivno, če 
'O v vaseh stran od asfaltiranih cest, ali pa 
'O se pofrancozili, če so prišli v stik z ritmom 
velike republike. Za prve je baskovstvo pro­
blem vere in maše, za druge pa folklorna ku- 
noznost, s katero izpopolnjujejo tujski pro­
met, ki je brez velikih zahtev ...

Vozimo se po ozkih vijugastih cestah, rni- 
1110 krajev, katerih imena niso ne francoska

in ne španska — Ustaritz, Orthez, Guethary 
itd. — lingvistično zagonetna. Znanstveniki 
namreč še do danes niso našli na svetu jezi­
ka, ki bi bil soroden baskiškemu, niti niso 
ugotovili njih izvora in zgodovinske pretek­
losti. Nekateri menijo, da so ti prebivalci Pi­
renejskega polotoka, drugi, da so preživeli 
ostanki z Atlantide, tretji jih imajo celo za

begunce s Kavkaza. Nihče pa ne more ničesar 
dokazati.

Baskovska pokrajina ni francoska. To so 
zeleni griči z ozkimi robovi skalnatih grebe­
nov, ki se razgubljajo pod špansko mejo. Vi­
jugaste doline in vasi, naslonjene na pobočja. 
Vse je samotno, hladno in mrtvo, sredi tega 
porjavelega festivala jesenskih barv, sredi med 
okroglimi griči, ob kamnitih mostovih in re­
kah brez brzic.

Zapuščamo lepo pokrajino, ne da bi ji pro­
drli do dna, ne da bi spoznali vse tiste čudo­
vite poganske plese in tihe orgije pobožnih 
pesmi v nedeljskih vaseh, da bi videli intim­
ne vaške večere s težko in hitro žogo ob zi­
dovih (stari baskiški šport!). Odhajamo in za 
nami žari v soncu samo še vrh Anie, kjer 
naj bi v davnini stalo svetišče baskiškega ro­
du. Resnice ne ve nihče. Legende to sicer 
vztrajno trdijo, a strele so že kdo ve kdaj 
raznesle zadnje ostanke pravljične palače bo­
gov na pirenejskem dvatisočaku.

Beljak je prejel leta 1060 tržne pravice. 
Podelil jih je kralj Henrik IV. Zaradi tega 
mesto praznuje letos 900. obletnico tega 
dogodka. Minuli teden je župan Timmerer 
povabil predstavnike javnega življenja in 
zastopnike različnih društev na razgovor, 
kjer so razpravljali o načrtovanih priredit­
vah v jubilejnem letu. Predsednik delovne­
ga odbora mestni svetnik dr. Rogatsch je 
navedel termine za posamezne slavnostne 
prireditve, ki so jih navzoči tudi odobrili.

Predvidena je vrsta večjih prireditev, ki 
jih bodo v presledkih izvajali vse jubilej­
no leto. Za uvod v proslave 900. obletnice 
Beljaka bo 8. februarja slavnostna seja, ki 
se je bo udeležil tudi zvezni prezident 
dr. Scharf. Isti dan zvečer bo koncert solno- 
graškega Mozart-kvarteta. V ostalem imajo 
v načrtu vrsto folklornih ter drugih kulturnih 
in športnih prireditev. Tudi znani »karneval" 
bo v znamenju jubilejnih prireditev. V okvi­
ru tega bo tudi svečana predaja novega 
dravskega mostu svojemu namenu, dne 
6. avgusta, ob tradicionalnih beljaških slav­
nostih. Štirideseta obletnica glasovanja 
10. oktobra bo prav tako vključena v jubi­
lejne proslave in upamo, da bo v zname­
nju prizadevanja za odstranitev razdvoje-

Pot nas vodi iz gorskih ožin. Na sever, v 
prelepi Pau, v mesto skrajnega francoskega 
juga, kjer se človeku v urejenih vrtovih in 
parkih, pod gradovi in esplanadami, umirijo 
živci. Pa še nekaj je tu! Razgled na pirenej­
sko verigo, ki pokriva ves južni horizont. 
V daljavi nazobčana črta vrhov, ostrin in pre­
lazov. Ni čudno, da si je hudomušni kralj

Henrik izbral prav ta kraj za svoje prebi­
vališče. Nekateri trdijo, da je bil velik estet in 
da si je rad ogledoval iz svojih soban ved­
no lepe Pireneje. Drugi pravijo, da je bilo 
njegovo nagnjenje samo strateško. Tudi zato 
je bilo mesto Pau kaj primerno.

Težko bi bilo opisovati vsak kilometer, ki 
smo ga prevozili po Pirenejskih prelazih. Pre­
ko Tourmaleta ter Aspina pod masiv Male- 
dette, ki je odskočna deska za vse pirenejiste. 
V ozkih dolinah so ruševine gradov, ki so 
nekoč branili prehod v Španijo in iz nje. Mi­
mo je že polrazpadli Lourdes. Za nami sta 
prelaza Aspet in Ares. Gledamo na gore. Ved­
no so lepe, zjutraj ali. zvečer, ko zvene barve, 
ali pa v opoldanski odmaknjenosti. In te gore 
so gole. odvratno gole. Gozdovi se drže le še 
nestrmih pobočij v dolinah, kjer so podobni 
privatnim parkom. Zato Pireneji niso mogoč­
no pogorje, boli so podobni škrbinam, ki so 
se pred nedavnim dvignile iz morskega dna 
in kjer se bujna gozdna flora še ni razrasla.

nosti med obema narodnostima v deželi, 
da bo koristila lepemu in vzajemnemu med­
sebojnemu sožitju, kar bi dalo jubilejnim 
slavnostim dravskega mesta na ozemlju, ki 
ga naseljujeta oba naroda, posebno lep 
in plemenit značaj.

Točen spored prireditev bodo za vsak 
mesec posebej javno razglasili. Na belja- 
ško jubilejno leto so opozorili številne več-

Drvar Ray Youd iz Tasmanije je dosegel 
svojevrsten rekord, ki ga ni doslej še nihče 
presegel: na nekem tekmovanju je s seki­
ro presekal 40 cm debelo drevo v 1 minuti 
in 46 sekundah!

Rekord v hitrem žaganju dreves je med
posamezniki dosegel 46-letni Paul M. Searls 
iz Seattlea (ZDA). Na tekmovanju je pre­
žagal 80 centimetrov debelo deblo v 1 mi­
nuti in 26,4 sekunde.

Svetovni rekord v hitrem zidanju pa je
dosegel Joseph Raglon iz St. Louisa (ZDA), 
ki je ob pomoči podajalcev opeke vzidal 
v eni uri v steno 3.472 opek, t. j. 58 opek 
na minuto ali skoraj po eno opeko vsako 
sekundo!

Avstralski domačini uporabljajo dve vrsti 
bumerangov: bojne in pa lovske. Bojni bu-

A nadomestilo za vse to so barve kamenja 
in nizko raščenih trat, barve pijane jeseni, 
ko gonijo pastirji svoje črede v doline in ce­
ste na visokih prelazih že pričakujejo snega. 
Takrat bo vse zamrlo. Le tu in tam bodo 
orali ceste, ki vodijo proti tihotapski Andorri, 
in železnice, ki si zvito iščejo poti v Španijo.

Do pirenejskih jezer nismo prišli, ni bilo 
dovolj časa. Tja ne vodijo poti. V skromnih 
gozdičih preživljajo počitnice redki lovci in 
pastirji, mirno in brez francoskega ritma — 
zadovoljno in neprizadeto. Morda so oni edi­
ni, ki v razgovoru ne omenjajo Pariza in ki 
si tako vroče ne žele tja. Kdo ve, če jim tiho­
tapska pota v Španijo niso razkrila vroče 
krvi in vina z one strani?! Morda jih je ritem 
rumenega pejsaža za vedno privabil v svoj 
začarani krog in zdaj si ne žele več vrnitve 
v svojo metropolo, ki vabi utrujeno, a z ne­
zmanjšano močjo. S svojo kulturo in razvra­
tom.

Iz gradu v Foixu nas vodi pot spet proti 
severu. Poslavljamo se od Pirenejev. Še tu in 
tam se bodo pokazali ob jutrih kot optimi­
zem na svetlem nebu in ob večerih kot rob 
sveta po sončnem zahodu, dan pa jih bo skril 
s svojim toplim znakom. Še zadnja točka na­
šega potovanja: neprekosljivi Carcassone. S 
svojimi petdesetimi gigantskimi stolpi in dvoj­
nim obzidjem še vedno varuje spomin na po­
nosne gotske vladarje.

Človek lahko zapušča Pireneje samo žalo­
sten. Ni časa, da bi lahko videl vse, kakor 
bi hotel. Za Carcassonom nas miri lahna me­
lodija neskončno razpotegnjenih vinogradov. 
Povsod je veselo. Trgatev.

Pred nami je Mediteran s svojimi rimskimi 
kameninami, s katedralami in hruono brez­
brižnostjo, ki se nikoli ne umiri. Pirenejev ni 
več na obzorju. Nič več.

je tujskoprometne urade v tu- in inozemstvu. 
Od ponedeljka dalje žigosajo znamke na 
beljaških poštnih uradih s posebnim peča­
tom. Za bogato ilustrirano in vsebinsko pe­
stro zgodovinsko knjigo »900 Jahre Villach’ 
je že v subskripciji nad 1500 naročil. Po 
ugotovitvah zgodovinarjev je Beljak za Bre- 
žami (Friesach) drugo najstarejše mesto na 
Koroškem.

merang se ne vrne k tistemu, ki ga je za­
gnal, lovski pa prileti spet nazaj. Uradnih 
podatkov o metanju bumeranga sicer ni, 
vendar vedo povedati očividci, da so 
avstralski domačini metali lovske bumeran­
ge tudi do 140 metrov daleč, bojne pa ce­
lo dalj kot 200 metrov!

Med minulo svetovno vojno je ameriški 
poročnik Altred Bozis pred pričami vrgel 
ročno bombo v nasprotnikovo utrdbo, ki je 
bila 80 metrov daleč!

Rekordno hitrost v pisanju morsovih zna­
kov je dosegel Ted R. McElroy iz Amerike, 
ki je na tekmovanju v Karolini oddajal po 
75 besed v minuti, kar pomeni, da je v 
vsaki sekundi oddal povprečno po 17 mor­
sovih znakov! Tega njegovega rekorda ni 
doslej še nihče presegel.

Beljak se pripravlja za jubilejno leto

Skice s pirenejskih gora:

To je dežela Baskov
najbolj zagonetnega naroda v Evropi

O tem in onem
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Kje sle,
Lamutovi?

I Anton Ingolič

""1

a
»Delavstvo bi se borilo, če bi vedelo, da 
bori za državo, ki ni samo na papirju 

^Publika."
Sama ugibanja in neskončni razgovori, 

ptatka: popolna zmeda. Onstran Magino- 
0v_e linije pa se je Hitler pripravljal. In v 

z°četku maja, ko je prej zasedel Dansko 
ln Norveško, je začel ofenzivo. Skozi Luk- 
'enburško in Belgijo je vdrl v Farncijo, na- 
to so pri Sedanu nemške oklopne enote 
Predrle (oliko opevano Maginotovo linijo 
!n v kratkem času pridrle do morja. Sledil 
,e J>°raz za porazom in ko ni bilo nobene 
rešitve več, je na jugu vkorakala še itali- 
lanska vojska; francoski generali so kapi- 
•riirali, kolikor se niso razbežali na vse 
•trani. Vse to se je zgodilo naglo, brezob­
zirno. Tudi v Mens so prišli nemški vojaki. 
Vojaki? Ne! Stroji na strojih!

Takšen stroj je nekega popoldneva pri- 
ropotal v našo kuhinjo.

»Guten Tagl Dober dan!"
Ali fi železni stroji govorijo, aovorijo ce- 

'o slovenski?
Vstal sem.

»Želite? Sie vvunschen?"
»Ali me ne poznaš, Marko?" je stroj na­

daljeval nemški.
Stroj je snel čelado. Kljub temu nisem 

spoznal visokega, mladega človeka s po­
dolgovatim obrazom, ki je bil tog in že star.

»Hans sem, Hans Lamut!"
Vojak je stegnil roko. Torej nimajo nem­

ški vojaki roke samo za streljanje, marveč 
tudi zato, da jih ponudijo svojim sorodni­
kom?
- »Hans Lamut? Mati, glejte, najstarejši sin 
strica Lenarti iz Donavvitza!"

Nisem mu segel v roko, z desnico sem 
samo pokazal nanj. Hans pa je mislil, da 
sem mu jo ponudil, zato jo je prijel in sti­
snil. Bilo mi je, kot da me je zgrabil hla­
den stroj.

»Lenartov si?" se je mati zavzela.
Ponudila mu je stol, nato prinesla vina, 

kruha in narezka.
»Kako?” sem le prišel do besede.
»Vidite kako!" se je Hans suho zasmejal 

»V dobrem mesecu je šla Francija. Nič ne 
rečem, lepa dežela, vojake pa ima slabe. 
Nisem bil na Poljskem, a kameradi pravijo, 
da je šlo tam teže. Tu se samo sprehajamo. 
Se čudiš, Marko, kaj? Že tri leta sem v voj­
ski. Ampak to je šele moj prvi pohod."

Zares, nismo mogli verjeti. Kar je bilo 
najstrašnejšega, smo videli v nemški vojski. 
Zdaj pa je sedel v nemški uniformi pred 
nami sin strica Lenarta, kočarskega sina s 
Strmca, Hans, s katerim se nisva nikoli do­

bro razumela, ker je bil preveč samosvoj 
in domišljav. Eden Lamutov je torej Hitler­
jev vojak!

Čemu je prišel? So mu naročili? Se je ho­
tel postaviti pred nami? Nas je hotel pre­
strašiti?

»Kako živite?"
»Nismo slabo, dokler ni bilo vojne," je 

povedala mati.
»Odslej boste živeli bolje kot pred voj­

no. Ste brali? Južno Francijo naj ima mar­
šal Petain, ostalo bomo obdržali mi. Za nas 
boste kopali kremog. Nemška industrija ga 
potrebuje sto in sto tisoče ton. Kakor smo 
prinesli red, novi red v Avstrijo, na Češko 
in Poljsko, ga bomo tudi k vam v Francijo. 
Hitler skrbi za malega človeka, za delavca, 
obrtnika in kmeta."

»Kje je Karl?" sem vprašal, kajti Hansovo 
govorjenje mi je bilo skrajno zoprno, v pre­
rekanje pa se nisem maral spustiti.

»Od jeseni je v vojski. Ni ga zavednega 
Nemca, ki ne bi služil Hitlerju, našemu Fuh- 
rerju. Oče še vedno dela v tovarni, mojster 
je, z materjo lepo živita, oče ima dober za­
služek in še jaz jima pošiljam, denar in dru­
ge reči. Tu pri nas so trgovine bogato za­
ložene."

Kolikor dalje je govoril, toliko bolj nam 
je bil tuj.

»Ostaneš dolgo v Mensu?"
»Nekaj ur, gremo proti severu."
»In kam potem, ko boste s Francijo po­

polnoma opravili?" sem tvegal vprašanje.

»Šel bom, kamor bo ukazal Fuhrer. On 
ve, kaj hoče. Velik je njegov načrt, mi vo­
jaki ne razmišljamo o njem, izvršujemo ga. 
Izvršujemo, kakor vidite, temeljito, do pi­
čice. Če nam bo ukazal, da gremo na za- 
pad, bomo šli prek morja, če bo rekel na 
vzhod, bomo šli na vzhod. Nemčija ni več 
obdana od krivičnih mej, vsa Evropa ji je 
odprta, kmalu ji bo ves svet." Vzel je ko­
šček kruha in sira, zmlel in pogoltnil pa na­
daljeval. »Uničili bomo plutokracijo, prido­
bili spet Nemčiji njene kolonije in zagoto­
vili velikemu nemškemu narodu življenjski 
prostor, ki mu gre."

»Kaj pa oče, Lamut?" je segla mati v 
Hansov politični govor.

»Oče?" se je Hans nejevoljno spustil spet 
na tla. »Naročil mi je, naj vas pozdravim, 
če vas slučajno srečam." Spet se je suho 
nasmejal. »Pa sem vas res, prej, kot sem 
mislil."

Še nekaj vprašanj iz zadrege in nekaj 
odgovorov, ki so skušali biti človeški, a so 
bili hladni, oholi, in Hans se je dvignil. Ni­
smo ga zadrževali. Ne vem, zakaj smo mu 
segli v roke, zakaj smo mu celo naročili 
pozdrave za domače.

»Če bom še kdaj hodil tod okoli, vas 
bom spet obiskal," se je ponudil. »Bodite 
mirni, Nemcev se ni treba bati, hočemo sa­
mo red, nič drugega! Heil Hitler!"

Ko je zaprl vrata za seboj, smo šli z vpra­
šujočim pogledom drug do drugega.

»Zakaj, o, zakaj se nismo vrnili na Strmec,
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Zakon o načrtovanju 
v deželi

V deželnem zakonskem listu za Koroško 
je bil 15. septembra preteklega leta objav­
ljen zakon, ki ureja vprašanje načrtovanja 
za oblikovanje koroškega prostora. Ta zakon, 
ki ga imenujejo tudi zakon o načrtovanju v 
deželi (Landesplanungsgesetz) postavlja go­
spodarsko, socialno in kulturno oblikovanje 
območja Koroške in njenih posameznih pre­
delov v pristojnost koroške deželne vlade in 
njenega 14-članskega sosveta za načrtovanje 
v deželi. Globlji smisel zakona je stremljenje 
k enakomernemu gospodarskemu, socialnemu 
in kulturnemu razvoju prebivalstva. Zakon 
naj bi bil sredstvo, s katerega pomočjo bi 
gospodarsko in s tem tudi socialno in kultur­
no zaostale občine in območja bile deležne 
občega napredka v deželi, da bi domače ne­
kmečko prebivalstvo našlo zaposlitev čim bli­
že domačemu kraju in da bi se proizvodnja 
in predelava razvijali čim skladneje z narav­
nimi pogoji. V tem smislu zakon lahko pri­
nese koristi, s koristmi pa razumljivo tudi 
vrsto težav in neprilik.

Praktično se bo smisel zakona uveljavljal 
na ta način, da bodo občine in občinski sveti 
sestavili osnutke načrtov o uporabi zemljišč 
(Flachenwidmungsplan). vsak svet za svojo 
občino. Iz tega načrta bo moralo biti razvid­
no, katera zemljišča v občini so določena kot 
gradbena zemljišča in zemljišča za promet 
(za pota, ceste, steze), katera zemljišča pa 
ostanejo travnati svet, Ko bo osnutek sestav­
ljen. ga bo morala občina dati skozi štiri ted­
ne javn^ v vpogled. Možnost vpogleda bo 
morala biti skozi štiri tedne javno razglaše­
na, v tem času bo vsak prizadeti lahko vlo­
žil pismeni ugovor proti osnutku in sicer v 
občinski pisarni.

Preden bo postal osnutek načrta o uporabi 
zemljišč pravno veljaven, ga bo moral pre­
gledati prej imenovani 14 članski sosvet de­
želne vlade, nakar bo šele potrjen od deželne 
vlade same. Od deželne vlade potrjeni načrt 
bo shranjen pri občini in za vpogled na raz­
polago vsakomur, ki bo to želel.

Veljavni načrt se bo po zakonu lahko vsa­
kih pet let popravil ali zbolišal. Ob določe­
nem času bo župan občine vse prizadete last­
nike zemljišč pozval, da dajo k načrtu svoje 
morebitne nove pobude za niegovo spremem­
bo. Iz posebno tehtnih vzrokov pa bo mo­
goče načrt tudi prej spremeniti.

Načrt o uporabi zemljišč ima namen, da 
v občinah, ki nimajo še načrta za zazidavo 
zemljišč (Bebauungsolan). onemogoči tako 
imenovane divje gradnje (n. pr. sredi kmetij­
skih zemljišč, brez vodovoda itd.). Vsaka 
gradnja v takih občinah je dopustna le, če je 
v skladu z načrtom o uporabi zemljišč.

Glede načrta za zazidavo zemljišč (Bebau- 
ungsplan) pravi zakon, da je stvar občin in 
njihovih svetov, da določijo podrobnosti gle­
de zazidave zemljišč, ki so po načrtu o upo­
rabi zemljišč določena kot gradbena zemljišča.

Ob koncu v zvezi z zakonom o načrtovanju 
v deželi opozarjamo le še na določilo, ki pra­
vi, da moraio občine, ki že imajo načrt za 
uporabo zemljišč, v teku 2 let napraviti pre­
gled obstoječega načrta. Ta pregled morajo 
občine javno razglasiti z navedbo, da je mo­
rebitne pobude ali želje po spremembi treba 
pismeno predložiti v teku štirih tednov po 
razglasu možnosti za spremembo načrta.

Ali je „po vodenj” z mlekom za nami?
V teku zadnjih šestih let je tržna proiz­

vodnja mleka v naši državi narasla za pri­
bližno 40 % in znašala lani nekaj več kot 
1,400.000 ton. V krogih agrarne politike in 
mlečnega gospodarstva se je ves ta čas na­
raščanja proizvodnje — enkrat bolj, drugič 
manj glasno — govorilo o poplavi mleka 
in nujnosti subvencioniranja izvoza mlečnih 
izdelkov, predvsem masla. Že ob prvih vi­
ških so pričele mlekarne in fond za mlečno 
gospodarstvo pri izplačilu mleka kmetoval­
cem od njegove cene pridrževati po 3 gro­
še, pozneje pa celo po 15 grošev na liter 
mleka in jih spravljati v tako imenovani 
krizni fond. S temi groši, iz katerih so se s 
časom nabrali milijoni šilingov, so krili ri- 
ziko izvoza masla. Hkrati se je pričela med 
prebivalstvom, predvsem po šolah, tovar­
nah in mestih propaganda za večjo potroš­
njo mleka in mlečnih izdelkov. Učinek ni iz­
ostal. Potrošnja mleka je pričela naraščati. 
Lani je bilo popitega za 12 % več mleka 
kot leta 1953, pri maslu pa se je konzum 
nasproti letu 1953 lani povečal celo za 21 %.

Sredi lanskega poletja je dobava mleka

mlekarnam pričela popuščati. Medtem ko 
je bila v prvem polletju še za 46 do 53 % 
višja kakor leta 1953, je v mesecu decem­
bru znašala komaj 23 % več kot leta 1953 
in je bila znatno nižja kakor v decembru 
1958. Kot vzroke tega popuščanja navaja 
Zveza avstrijskih mlekarn in sirarn večte­
densko poletno sušo, ugoden razvoj cen pri 
klavni živini ter že zgoraj omenjeni krizni 
fond, ki je kmeta prikrajšal za 15 grošev 
pri litru mleka.

Medtem ko je pričela dobava mleka 
mlekarnam tekom lanskega leta padati in 
je z njo pričela nazadovati tudi proizvod­
nja masla, sta potrošnja pitnega mleka in 
masla v teku lanskega leta naraščali še 
napreb Proti koncu leta je razlika med pro­
izvodnjo in potrošnjo masla znašala no­
vembra še 400 ton, v decembru pa komaj 
še 200 ton. V istem času leta 1958 je razli­
ka med proizvodnjo in potrošnjo masla zna­
šala še 600 in 350 ton.

Do prvih večjih težav v oskrbi z mlekom 
je prišlo meseca avgusta, ko je nekaterim

Tudi borba proti goveji tuberkulozi
zgovoren primer zapostavljenosti dvojezičnega ozemlja

Na vseh evropskih sejmih za plemensko 
živino pa tudi že pri zasebnih kupčijah 
krav in telic za nadaljnjo rejo se udoma­
čuje zahteva po živinozdravniškem oz. 
uradnem potrdilu, da kupljivo govedo nima 
goveje tuberkuloze, ali — kakor temu obi­
čajno pravimo — Tbc. Zahtevo po potrdilu, 
da hlev in črede nista okužena s Tbc, pa 
postavlja tudi čedalje več mlekarn do svo­
jih dobaviteljev. Na Danskem in v ostalih 
severnih državah je ta praksa splošno vpe­
ljana; takih potrdil pa se poslužujejo tudi 
že mlekarne v Nemčiji in Jugoslaviji, pa tu­
di po nekod v Avstriji. Iz hlevov, ki so oku­
ženi s Tbc, je tudi mleko okuženo z njeni­
mi klicami, ki tem potom lahko pridejo na 
človeka.

V poznanju nevarnosti goveje Tbc so šte­
vilne države v povojnih letih vpeljale ob­
vezno pobijanje te nalezljive bolezni. Pri 
nas v Avstriji ie obvezno pobijanje goveje 
Tbc vpeljano od leta 1950 naprej. Doslej 
ie bilo na goveji Tbc pregledanih 'že nad 
1 V2 milijona govedi v 140.000 kmetijskih 
obratih, kjer je bilo izločenih nad 240.000 
goved-reagentov, to je živali, ki so na po­
izkus s fuberkulinom pozitivno reagirale. 
Stroški tega obveznega pobijanja Tbc so 
državo stali že nad 200 milijonov šilingov.

Uspeh devetletnega obveznega in siste­
matičnega pobijanja Tbc se kaže v tem, da 
je sedaj v državi že 61.000 kmetij, katerih 
okuženi hlevi so sedaj prosti Tbc. Na Pred- 
arlskem začetkom leta ni bilo več nobeno 
govedo bolno na Tbc. Tirolska in Solno-

graška imata glede Tbc pod kontrolo vse 
hleve in črede.

Na Koroškem je v, sistematičnem po­
bijanju goveje tuberkuloze pod kontrolo 
območje okrajev Spittal, Šmohor, Št. Vid 
ter območje sodnih okrajev Trg, St. 
Leonhard v Labotski dolini, Wolfsberg in 
Velikovec ter 21 občin beljaškega okraja. 
Skupno ima to strnjeno ozemlje 170 občin, 
20.322 kmetij in 153.592 govedi. Izven 
tega območja so še okraj Celovec, 
okraj Velikovec južno od Drave ter okraj 
Beljak južno od Drave.

Od leta 1950 naprej je bilo na Koroškem 
opravljenih 760.550 preiskav s tuberkulinom 
in pri tem ugotovljenih 27.175 reagentov. 
Od 19,6 milijona šil., ki so jih na Koroškem 
porabili za pobijanje Tbc, je šlo 83 % za 
subvencije prizadetih kmetovalcev, preosta­
nek pa je bil porabljen za živinozdravnike, 
zdravila in živinozdravniško orodje.

V prej imenovanem območju Koroške je 
sedaj 14.000 kmetij, ki z rdečo izkaznico 
izkazujejo, da njihova živina nima Tbc. V 
letu 1960 se bo na Koroškem s pobijanjem 
Tbc nadaljevalo in je predvideno, da bodo 
v strnjeno območje vkliučene še občine sod­
nega okraja Št. Pavel v Labotski dolini in 
preostalih 7 občin beljaškega okraja. Kdaj 
pridejo v načrtnem pobijanju goveje Tbc 
na vrsto preostali predeli dežele, to so Rož, 
Gure in Podjuna, ni znano. Sicer pa v sploš­
ni praksi kmetijske zbornice prav nič ni čud­
no, da bodo tudi v tem pogledu zadnji na 
vrsti.

mlekarnam pričelo primanjkovati mlekar 
predvsem pitnega. Da so zadostile povpra­
ševanju za pitnim mlekom, so morale njiho­
ve predelovalnice omejiti proizvodnjo sira 
ter kondenziranega in suhega mleka. Od 
tistega časa naprej predelave še niso mo­
gle spraviti na višino prvega polletja 1959.

, Če je padec tržne proizvodnje mleka le 
začasen ali pa bo trajal dalj časa, dalj kot 
leto dni, je težko presoditi. Za začasni po­
deč izmed prej navedenih vzrokov govori 
zgolj lanska poznopoletna suša. Že veliko 
manj govori kot vzrok za padec tržne pro­
izvodnje mleka krizni fond, kaiti prispevek 
zanj v teku lanskega leta ni več naraščat, 
temveč se je zniževal. S tem pa se je cena 
mleka praktično pričela zboljševati.

Kakor vsa znamenja kažejo, bo v letu 
1960 mleka na trgu prej manjkalo kakor do 
bi ga bilo preveč. Možnost vnovčenja mle­
ka bo zanesljiva, cena pa z odpravo kriz­
nega fonda kolikor toliko rentabilna. Pre­
delovalnice mleka v suho in kondenzirano 
mleko ali pa v sir, ki so se v zadnjih letih 
številčno pomnožile, delajo komaj s polo­
vično kapaciteto, potrošnja pitnega mleka 
in masla naraščata naprej, odkupna cena 
mleka pa je zagotovljena. Le-ta pa bo to­
liko bolj rentabilna, kolikor bolj bomo z 
intenzivno proizvodnjo krme in pravilnim 
krmljenjem zniževali svoje proizvodne stro­
ške; s skrbjo za visoko mastnost in čistočo 
mleka pa sami pomagali k višji ceni, kakor 
jo ima povprečno mastno in čisto mleko.

l Važnost |
| sestavljenih gnojil *

♦

| Potrošnja sestavljenih gnojil se stal- 
% no dviga, kar blagodejno vpliva na 
t kmetijsko proizvodnjo. S sestavljeni- 
| mi gnojili nemreč nudimo rastlinam 
t vse za lazvej potrebne snovi, pred- 
X vsem dušik, fosforno kislino in kalij 
t ter še nekaj drugih drobnih snovi, ki 
| jih rastline potrebujejo v manjših ko­

ličinah.
Mnogi kmetovalci gnojijo samo s ♦ 

superfosfatom, drugi samo z amoni- Z 
akem. Prav redki gnojijo s kalijem, ♦ 
ki pa je za mnoge rastline še najvaž- J 
nejši. Sestavljena gnojila pa so bolj $ 

X smotrna in imajo boljši učinek. Poleg X
♦ tega ima!o še eno prednost; z njimi J 
X prihranimo nekaj stroškov pri delovni i
♦ sili, kar je danes tudi važno. Sestav- f
« ijena gnojila so namreč bogata na ? 
| odstotkih gnojilne moči, tako za 100 |
t kg teh zaleže za 200 kg navadnih I
: gnoi"- ♦
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ko je bil čas?' je zavzdihnila mah. „Zakaj 
smo ga sploh zapustili?'

„Zakaj, zakaj!'
Vrgel sem razdražen pogled okoli sebe 

in odšel.

Na dvorišču so me vprašali, kaj je iskal 
nemški vojak pri meni. Nisem povedal, da 
je bil moj brafranec, sam ne vem, kaj sem 
si izmislil, vem pa, da so me nekaj dni gle­
dali z nezaupanjem, nekaleri celo z nekakš­
nim strahom.

Čez dobra dva tedna smo v Mensu sa­
mo še tu in tam videli nemškega vojaka, 
v ostalih krajih pa sploh ne. Toda trdo nem­
ško roko je bilo čutiti povsod, v rudniku, 
na ulici in drugod. Vsa društva so bila raz­
puščena, tudi naš »Slavček’, pobrali so de­
nar in zapečatili pisarno, zamenjali neka­
tere žandarje, uradnike in paznike, vojake 
pa odpeljali v ujetništvo. Vse j® bilo strož­
je in Irje. In vse je bilo tiše. Nikjer petja 
in muzike, še glasnega govorjenja ne. Za­
čeli smo se pogovarjati potihoma, samo z 
najboljšimi znanci in prijatelji, začeli smo 
na skrivaj poslušati tuje radijske postaje; 
jaz sem Moskvo že prej redno poslušal, 
zdaj sem vsak dan poiskal še London, če­
prav je bilo to najstrože prepovedano.

Kmalu je prišel ukaz, da morajo begunci 
nazaj v Loreno, ki je bila z Alzacijo pri­
ključena k Nemčiji. Vsakdo se mora brez­
pogojno vrniti k svojemu delu.

»Pojdimo čimprej, da najdemo kaj!” je

silila mati na pot. »Morda še najdemo Pra- 
ma. Če ga ni ubilo, je ostal.’

»Seveda," se je smejal Pepček, »čakal 
nas bo na postaji z vozom.'

Tako so odšli in ostali smo sami: Marta, 
Madelon, Jurček in jaz. Tiho bi bilo tiste 
prve dni pri nas, da ni prihajala k nam 
Veronika. Bila je spet glasna in Jurčku je 
prepevala uspavanke in koračnice.

Nekaj tednov pozneje sem našel Marto 
vso zbegano, bleda je bila v obraz in vi­
delo se ii je, da je jokala.

»Kaj se je zgodilo, Marta?"
Pokazala mi je pismo na kuhinjski kre­

denci.
»Preberi!”
Pismo je bilo napisano s strojem, šele ko 

sem ga prebral do konca, sem razumel, 
zakaj gre: Lebon zahteva hčerko. Svojo 
pravico opira na dejstvo, da je njegov za­
kon brez otrok, Marta pa ima tudi v za­
konu otroka. Naj Madelon izroči zlepa, da 
je ne bo freba jemati s silo. In naj ne po­
zabi, da je zdaj tak red, ki ne dopušča, 
da bi mati imela dva otroka, oče pa no­
benega.

»Marko, kaj bo zdaj?"
»Nič ne bo, Madelon je bila prisojena 

tebi."
»Marko, jo boš branil?"
»Bom, Marta, bom!" sem obljubil brez 

omahovanja, čeprav je Madelon zame, kar 
je prišel Jurček na svet, stopila nekoliko v 
ozadje. Ne, da je ne bi maral, ne, tega ne

bi mogel reči, prvi pa ie le bil Jurček; nanj 
sem nrslil spodaj v jami in na lepem zasli­
šal njegov smeh. »Nič ne bo dosegel,” sem 
dejal, kolikor mogoče prepričljivo. »Poiz­
kuša, straši. Bodi brez skrbi!"

Seveda Maria ni bila brez skrbi, tudi jaz 
nisem bil. Madelon ni smela nikamor sama 
še na dvorišče ne.

Prišlo je pismo iz Merlevvalda. Pohištvo 
so našli, vse drugo je šlo, našli pa so Pra- 
ma; ni jih sicer čakal na posfaji, bil pa je 
doma. Najbrž so ga vojaki, ker je bil iako 
dober konj, imeli za vprego, ob zlomu so 
ga izpustili in zatekel se je v domači hlev. 
Če bi mati imela voz, bi lahko nadaljeva­
la s prevozništvom. Zdaj res ne preostane 
nič drugega, kakor da počakajo konca 
vojne.

Z Marto nisva imela kaj prida prihran­
kov, vendar sva materi poslala toliko, da 
si bo lahko kupila voz in morda še nekaj 
posode.

Zaskrbljeni smo sledili dogodkom v sve­
tu: os Berlin-Rim-Tokio je zmagovala, no­
ve in nove države so pristopale k njej, če­
prav je bilo ljudstvo feh držav proti temu: 
Hitler ni imel samo dobrega orožja, marveč 
tudi dobro diplomacijo, krojil je Evropo po 
svoje. Na pomlad enainšfiridesefega lela 
je k osi pristopila tudi Jugoslavija. Ali se 
bo s fem res izognila vojni? Že čez tri dni 
smo dobili odgovor: delavci in študentje v 
Beogradu so se uprli paktu, dvignila se je 
vsa Jugoslavija. Jugoslavija prva! Zakaj ni­

sem poslušal malere, zakaj nismo šli do­
mov? Tisfe dni smo se Slovenci obiskovali 
pogosteje kot prej.

»Že veš?"
»Vem."
„S' videl naše?"
»Zares, mi nismo Francozi."
Seveda so se slišali fudi drugačni gla­

sovi.
»Počakajte! Hifler si ne bo pustil broditi 

pod nosom. Se prej kot Francijo bo poga- 
zil Jugoslavijo."

In res, šestega aprila je tulilo iz radia, 
da so nemške štuke zravnale Beograd z 
zemljo. In potem smo bili priča temu, kar 
smo že poznali: vojska je bila slabo oprem 
Ijena, slabo vodena, nastopili so petokolo- 
naši in v dveh tednih je bilo Jugoslavije 
konec, vlada s kraliem in generali je po­
begnila, roparji z vseh strani so se vrgli 
na Jugoslavijo in si jo razdelili. Najhuje so 
napravili s Slovenijo; najbogatejše predele 
so si vzeli Nemci, ostalo so prepustili Itali­
janom in Madžarom.

Spomn:l sem se na Hansa. Gotovo je tu­
di on sodeloval pri tem pohodu. Morda je 
prišel s svojim železnim vozilom tudi v Pod­
log in je videl na Strmcu revno bajtico med 
dreviem. Je vedel, da je bila dom njego­
vega očeta?

Za Jugoslavijo je šla Grčija.
Kaj bo sledilo? Invazija v Anglijo ali na­

pad na Sovjetsko zvezo?
(Nadaljevanje sledi)
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Razmajani mejniki
Nov incident

Medtem je 7. septembra češkoslovaška vla­
da v želji, da bi dosegla mirno rešitev sudet- 
skonemškega vprašanja, pripravila nov po­
pustljivejši predlog za rešitev tega vprašanja, 
■d naj bi služil kot podlaga za pogajanje s 
sudetskonemško stranko. Ta predlog je bil 
tako popustljiv, da ga niti sudetski voditelji 
niso mogli takoj odkloniti.

Toda nov incident je dal Nemcem prilož­
nost, da so odklonili pogajanja s praško vla­
do. V Moravski Ostravi je bilo aretiranih 
33 sudetskih Nemcev zaradi tihotapljenja 
orožja in vohunstva. Poslanci sudetskonem­
ške stranke so odšli v Moravsko Ostravo, da 

na kraju samem preiskali zadevo. Prišlo

je do prepira s predstavniki češke policije, 
pri čemer je baje neki policijski uradnik uda­
ril nekega poslanca z bičem. To je bil za su­
detske naciste zaželjen izgovor, da so takoj 
prekinili pogajanja z vlado, „ki očitno ni 
gospodar položaja".

Nemški tisk je dobil od propagandnega 
ministrstva povelje: „Naslove čez vso prvo 
stran in komentarje!" In zopet se je s strani 
nemških časopisov vsulo žveplo in ogenj na 
„poživinjene Čehe", „barbare“ itd. V Sude­
tih so organizirali nacisti vrsto protestnih de­
monstracij, ki pa so potekle brez večjih ne­
redov.

Oborožena vstaja
Tiste dni so priredili nacisti v Niirnbergu 

"veliko predstavo, ki so ji rekli „Velikonemški 
strankin kongres". Noben od navdušenih ude­
ležencev tega „kongresa“ ni slutil, da je bila 
to zadnja predstava te vrste.

Goring je grmel:
»Neznosno je, da ta majhni, nekulturni 

ljudski drobec tam spodaj — nihče ne ve, 
pd kod se je vzel — neprestano zatira in nad ■ 
leguje kulturno ljudstvo."

Hitler, ki je prav tedaj izdelal z generali 
dokončni načrt za »operacijo Griin", je kro­
kal svoj govor z naslednjimi grožnjami: 

»Zastopnikom teh (zahodnih) demokracij 
lahko samo rečem... če ti izmučeni ljudje 
(mišljeni so bili sudetski Nemci) ne morejo 
uajti nobene pravice in nobene pomoči, ju 
bodo dobili od nas... Pod nobenim pjago- 
jem pa nc bom privolil, da bi v neskončnem 
miru opazoval nadaljnje zatiranje nemških 
^►narodnjakov v Češkoslovaški. . . Nemci v 
Ce!vOS!ovaški niso niti brez obrambe niti za­
puščeni. To naj ve ves svet!"

Po tem Hitlerjevem hujskaškem govoru so 
pričele Še silovitejše demonstracije sudetskih 

►Nemcev, So v mnogih krajih dobivale ob­
liko oborožene vstaje. Pri poizkusih oboro­
ženih nacistov, da bi zasedli carinarnice, že-

Chamberlain ,,rešuje mir1
Že prej omenjeni prof. Burckhardt (po na­

rodnosti Švicar), ki je bil tedaj visoki komi­
sar Društva narodov za Gdansk, je pisal bri­
tanskemu veleposlaniku v Švici pismo, v ka­
terem mu je svetoval naslednje:

»Angleži naj čimprej pošljejo v Berlin ne- 
koga, ki bo govoril v imenu britanske vlade, 
►oda nobene previsoke osebnosti, nobenega 
ruinistrskega predsednika, nobenega preveč 
Hjudnega Angleža stare šole. Če pride Cham­
berlain, bodo ti neotesanci triumfirali in de­
jali: Anglež nam žre iz roke, čisto majhen 
je. Chamberlain je predober za te ljudi.

ošljejo naj kakšnega energičnega vojaka, ki 
zna po potrebi tudi kričati in tolči po mizi, 
rttarŠala z mnogimi odlikovanji in brazgotina­
mi ...“

Kljub temu se je Chamberlain nenadoma 
odločil, da bo potoval k Hitlerju, da bi ,,re- 
S1- mir". Tiste dni je zapisal v svoj dnevnik: 
. --Mislil sem na tako nenavadno rešitev, da 
,c Halifaxu (zunanjemu ministru) vzelo sa- 
P°- ko sem ga obvestil o svojem načrtu. To- 
,a Henderson (britanski veleposlanik v Nem- 
UJ>) meni, da bi lahko ta obisk ob enajsti uri 
Te5>! mir."

Med štirimi očmi
vi deževni oblaki se ves dan niso umak- 

V 1 7 neba. Po prihodu v Hitlerjevo »orlov- 
o gnezdo" je povabil firer Chamberlaina 
.oj v svojo sobo na razgovor »med štirimi 

'c[ru'<> ki mu je prisostvoval edino Hitlerjev
mač Paul Schmidt. Spočetka je moral
I mberlain potrpežljivo poslušati Hitlerjevo 

olgovezno govoričenje, ki mu ni hotelo biti 
,'°nca. Svoj glas je posebno povzdignil ko 
}s 1 . duška svoji jezi na Beneša in Čehe. 
, a P.r' tem ni bil posebno natančen, kaže na- 

s|ednja primerjava:
Po ugotovitvah češkoslovaških oblasti so 

spopadi na sudetskem ozemlju zahtevali od 
-• do 15. septembra skupno 28 smrtnih 

žrtev Med njimi je bilo 12 sudetskih Nem 
/tVj. M pripadnikov češkoslovaških oblasti 
vPoiicajev, orožnikov, en vojak) in 5 češko- 
'lovaških civilistov.

Hitler pa je trdil:
»Krajc s tri tisoč prebivalci so napadli s 

'trupenimi plini, število mrtvih presega tri 
Sto- .H-no je, da takšnega početja ne morc-

vaš namen, zakaj ste me sploh povabili sem­
kaj? V takšnih okoliščinah je zame najbolje, 
če takoj zopet odpotujem. Zdi se, da vse sku­
paj nima nobenega smisla več."

Hitler se je obotavljal in se kmalu pomiril. 
Prešel je na pravico do samoodločbe narodov 
in na praktične možnosti za mirno odcepitev 
sudetskega ozemlja od Češkoslovaške. Če bi 
Anglija priznala to vprašanje za temelj na­

daljnjih razgovorov, potem se bodo razgovori 
lahko nadaljevali.

Razgovor je trajal že dve uri. Chamber­
lain je izrazil svoje zadovoljstvo, da sta konč­
no po dveh urah le prišla do jedra razgovo­
ra. Pristavil je, da priznava sudetskim Nem­
cem pravico do samoodločbe, vendar se mora 
še prej pogovoriti s svojo in francosko vlado. 
Kljub temu se lahko že zdaj pogovorita o 
odcepitvi Sudetov od Češkoslovaške. Kot pro- 
tiuslugo je obljubil Hitler, da ne bo, »če bo 
le mogoče", dal vojski povelja za vkoraka­
nje, »tudi če bi prišlo na meji do popolno­
ma nemogočega stanja".

Angleško-francoski predlog

lezniške postaje, poštne urade in policijske 
stražnice, sta imeli obe strani smrtne žrtve. 
Tega nemirnega 13. septembra je opoldne pro­
glasila češkoslovaška vlada v nemirnem pod­
ročju obsedno stanje. Kot odgovor na ta 
ukrep je poslalo vodstvo sudetskonemške 
stranke praški vladi ultimat, v katerem za­
hteva, naj v šestih urah umakne vso policijo 
s sudetskega ozemlja in ukine obsedno stanje.

Vlada se seveda ni zmenila za ta ultimat, 
temveč je pozvala Henleina, naj pride na po­
gajanja v Prago. Tedaj pa je storila Hitler­
jeva vlada nekaj, kar je bilo v mednarodnem 
pravu dotlej neznano: aretirala je 150 Čehov 
in oseb »češke narodnostne pripadnosti" v 
Nemčiji in zagrozila praški vladi, da bo tal­
ce postrelila, če bo ustreljen en sam Nemec 
na ozemlju, na katerem je češkoslovaška vla­
da proglasila obsedno stanje.

Prvi večji poizkus sudetskih Nemcev je 
doživel polom, posebno še zato, ker mnogi 
razumni Nemci niso hoteli sodelovati pri div­
janju nacistov. V Sudetih sta bila obnovlje­
na — vsaj na zunaj — mir in red. V vodstvu 
sudetskonemške stranke je bilo opaziti vse­
splošno nervozo, zakaj vstajo je organizirala 
v prepričanju, da bo nemška vojska takoj 
vkorakala, kar se pa tedaj še ni zgodilo.

Medtem ko se je okoli osme ure zvečer 
Chamberlain zaskrbljen vračal v svoj hotel, 
je Hitler poklical k sebi Ribbentropa in dru­
ge najožje sodelavce in jim opisal svoje raz­
govore z britanskim ministrskim predsedni­
kom. Mel si je roke, kakor da mu je uspela 
dobra kupčija. Dajal je vtis kramarja, ki je 
pretental svojega nasprotnika.

Chamberlainu je uspelo samo nekaj: prido­
bil je na času. Odletel je nazaj v London. Že 
18. septembra sta britanska in francoska vla­
da poslali predsedniku Benešu poslanico, v 
kateri je med drugim rečeno:

»Prepričani smo, da je po zadnjih dogod­
kih nastopil trenutek, ko področja v Češko­
slovaški republiki, ki so po večini naseljena 
z Nemci, ne morejo ostati več v mejah češko­
slovaške države, ne da bi bili ogroženi inte­
resi Češkoslovaške in evropski mir. Spričo 
takega stanja sta obe državi prisiljeni ugo­
toviti, da je mogoče ohraniti mir in zavaro­

vati življenjske interese Češkoslovaške le te­
daj, če bo češkoslovaška vlada ta področja 
odstopila Nemčiji."

Obe sili sta se zavezali, da prevzameta 
mednarodno garancijo novih meja češkoslo­
vaške države proti neizzvanemu napadu.

Predsednik Beneš se je tri dni upiral, da 
bi sprejel takšno rešitev. 21. septembra pa je 
popustil. Poslal je zapadnima silama noto, v 
kateri je izjavil:

»Češkoslovaška vlada je zaradi okoliščin 
in na pritisk francoske in angleške vlade z 
obžalovanjem prisiljena sprejeti francosko- 
angleške predloge. Vlada češkoslovaške, re­
publike z žalostjo ugotavlja, da je pri sestav­
ljanju teh predlogov poprej nihče ni vprašal 
za mnenje."

Chamberlain je plačal za mir visoko ceno. 
Zdelo se je, da je rešil mir, toda s franco­
skim predsednikom Daladierom sta izgubila 
ugled pri svetovni javnosti.

.Domov v rajh!“
Hitler seveda ni držal križem rok. V Berch- 

tesgadnu je omenil Chamberlainu, da imajo 
tudi Madžari, Ukrajinci in v Češkoslovaški 
živeči Poljaki »določene zahteve do češko­
slovaške vlade", toda on, Hitler, »seveda ne 
more govoriti v njihovem imenu". Toda nje­
govi diplomati so razpredli živahno diplo­
matsko dejavnost. Nemški odpravnik poslov 
v Varšavi in poslanik v Budimpešti sta ukre­
nila »potrebne korake" in brž sta obe vladi po­

nih nemirov. 15. septembra je izdal Konrad 
Henlein proklamacijo, ki se je končala z be­
sedami: »Hočemo domov v rajh! Bog nas 
blagoslovi v našem pravičnem boju!" Toda 
pričakovanih nemirov ni bilo. Henlein je še 
brž pozval svoje rojake, naj primejo za orož­
je, nato pa je s svojimi najožjimi sodelavci 
pobegnil v Nemčijo, s čimer je geslo »Domov 
v rajh" uresničil vsaj za svojo osebo.

nna potrebne Korake m orz sta ooe viaai po- Sudetski Nemci so umik svojega voditelja 
stavd. tuch s svoje stran: zahteve do cesko- razumeli kot ^ Med hitierjevci je zavlada- 
sl o vaške drzavejn izraz.h pripravljenost, da u zmed med stalimi voditelji sudetsko-
r\ l f ,1 rt % »T rt Hrt *F ■ »U. HA M ■ 1 . PtTA Irt 1 rt tpefico \r ,... , ^ * .... • z .

Chamberlain je 14. septembra sporočil Hit­
lerju, da je spričo kritičnega položaja priprav­
ljen prileteti v Nemčijo in se z njim pogovo­
riti o možnostih mirne rešitve spora. Hitler 
mu je odgovoril, da ga je pripravljen spre­
jeti 15. septembra na svojem gradu v Ober- 
salzbergu. In tako je nastopil sedemdesetlet­
ni naivni miroljubni starec z legendarnim 
dežnikom prvo potovanje z letalom v svojem 
življenju.

Čeprav je bilo nebo oblačno in na nekate­
rih mestih zelo viharno, je Chamberlain do­
bro prestal polet. Na poti od letališča do 
kolodvora ga je prebivalstvo prisrčneje po­
zdravilo kot leto dni prej Mussolinija. Vož­
nja v posebnem vlaku je vodila Chamberlaina 
mimo neskončnih transportov z vojaki, orož­
jem in grozečimi topovskimi cevmi.

»Takoj sem opazil," je pisal Chamberlain 
pozneje, »da je bila situacija mnogo bolj kri­
tična kot sem mislil. Videl sem, da so bile 
Hitlerjeve čete, tanki in topovi pripravljeni, 
da se na eno samo njegovo besedo vržejo na 
Čehe. Bilo mi je jasno, da je treba naglo 
ukrepati."

bi »tudi z orožjem branili svoje interese v 
Češkoslovaški". Nemški veleposlanik v Pra­
gi je prejel brzojavko, naj se takoj poveže 
s separatističnimi krogi na Slovaškem, ki naj 
brž zahtevajo avtonomijo.

Zdaj so Hitlerju prišli prav ti zavezniki, 
ker na Češkoslovaškem samem ni bilo nobe-

nemške stranke pa je prišlo do razkola: en 
del je hotel slediti Henleinovemu pozivu in 
je hotel zanetiti revolucijo, drugi del pa je 
pozival k miru in redu. Praška vlada je osta­
la gospodar položaja; celo v takšnih naci­
stičnih gnezdih, kot so Aš, Cheb in Karlovy 
Vary, je vladal popoln mir.

Vojna po tisku in etru

mo več mirno gledati . . . Na nemškem ozemlju 
slišimo grmenje topov proti neoboroženim su- 
detskonemškim krajem. Pri vsem tem pa so 
na nemški strani zbrane cele divizije eska­
drilje stojijo pripravljene, in to zahteva ve­
likansko obvladanje živcev, če moram spričo 
vseh teh priprav v Nemčiji gledati, kako Če­
hi napadajo stara nemška mesta kot na pri­
mer Cheb."

Hitler pa je pričel še z enim razlogom:
»Zdaj sem star 49 let in želim svoje ljud­

stvo, če bo zaradi češkoslovaškega primera 
zapleteno v svetovno vojno, popeljali skozi 
krizo v polni moški dobi in ne želim te na­
loge izvesti v visoki starosti ali pa jo prepu­
stiti svojemu nasledniku."

Ko je prišel Hitler spet na svojo priljub­
ljeno tezo, da mora biti češkoslovaški problem 
rešen »tako ali tako", je Chamberlainu konč­
no pošlo potrpljenje.

»Če sem vas prav razumel, ste trdno od­
ločeni, da napadete Češkoslovaško. Če je tak

Nemški radio in tisk pa sta videla razme­
re v Sudetih drugače. »Volkischer Beobachter" 
je objavil na prvi strani velike naslove, kot: 
»Praška ,demokracija* se pogreza v krvi in 
grozotah" (17. septembra); »Moskva oboro- 
žuje češke kaznjence" (18. septembra); »Pra­
ga grozi Evropi z vojno" (19. septembra).

Nemški odpravnik poslov je poročal 17. 
septembra v Berlin: „Že dalj časa ni bilo po­
membnejšega spopada". »Vplkischer Beobach­
ter" pa je poročal: »Trideset novih žrtev če­
ških morilskih strelcev", »Krvavi pokol" (15. 
septembra); »Brezprimerna grozodejstva če­
ških morilskih banditov", »Neverjetna bestial­
nost" (17. septembra).

22. septembra je poročal nemški odpravnik 
poslov v Berlinu: »Po poročilih iz Chcba, 
Libereca, Brna in Košič vlada v teh krajih 
popoln red", »Volkischer Beobachter" pa je 
poročal: »Najmanj 50 do 60 mrtvih v Che- 
bu“, »Češke tolpe pijane krvi!" (21.septem­
bra); »Karlove Vary, Marianske Lažne in 
Františkovy Lažne naj bi zletele v zrak", 
»Boljševiško uničevanje", »V Chebu v treh 
urah umorjenih šestnajst Nemcev" ^.sep­
tembra).

S takšnimi poročili je nacistična vlada si­
cer lahko razburila nemško prebivalstvo, to­
da v samih Sudetih je napravila takšna laž­
na propaganda le slab vtis, tako da je moral 
odpravnik poslov v Pragi dvakrat opozoriti 
nemško vlado na neresničnost poročanja nem­
škega tiska in radia. 17. septembra je brzo­
javil zunanjemu ministrstvu: »Vera v zane­
sljivost radia je omajana ...“, 20. septembra 
pa je sudetsko-nemško vodstvo veleposlani­
štvo »naravnost rotilo", naj nekaj stori, da 
bi »nemški radio bolj stvarno poročal o sta­
nju v tej deželi".

Posledica te hujskaške kampanje ni bila 
vstaja sudetskih Nemcev, temveč izbruh psi­
hoze strahu, ki je privedla v posameznih pre­
delih do izseljevanja in bega, posebno žena 
in otrok.

»Sudetskonemške prostovoljne enote", ki jih 
je nameraval ustanoviti Henlein po Hitlerje­
vem navodilu po vseh Sudetih, da bi »varo­
vale sudetske Nemce in skrbele za nadaljnje 
nemire in spopade", niso ustanovili nikjer na 
češkoslovaškem ozemlju, ker sudetski Nemci 
niso imeli volje, da bi stopili vanje. »Prosto­
voljne enote" so ustanovili le onstran meje na 
nemškem ozemlju. Te so napadale preko me­
je češkoslovaške carinarnice in druge objekte, 
dokler niso naletele na oborožen odpor če­
škoslovaške policije in vojske.

Chamberlain drugič 
v Nemčiji

Preden je imel Hitler svoj drugi razgovor 
s Chamberlainom, ie poklical k sebi madžar­
ska ministra Imreayja in Kanyo in jima oči­
tal neodločnost. Poudaril je, da je trdno od­
ločen rešiti »Češko vprašanje", pa čeprav bi 
zaradi tega izbruhnila svetovna vojna..

»Napočil je najugodnejši trenutek za Mad­
žarsko, da intervenira, sicer pozneje ne bom 
mogel zastopati njenih interesov", je vpil Hit­
ler in pristavil, naj Madžari takoj nastopijo 
s svojimi ozemeljskimi zahtevami do Češko­
slovaške, pri tem pa naj ne dajo nobenih ga­
rancij za morebitne nove meje. Imredyja je 
presenetila Hitlerjeva nuja in je privolil, da 
bo takoj izvedel vse potrebne vojaške pripra­
ve. Hitler jima je zagotovil, da bo ob Cham- 
berlainovem obisku »brutalno" z.astopal nem­
ške interese. Po njegovem mnenju je najbolj­
ša rešitev vsega »češkega vprašanja" v voja­
ški akciji. Tudi poljskega veleposlanika je na­
cistična vlada pozvala, naj natančneje preci­
zira poljske zahteve do Češkoslovaške.

22. septembra je prispel Chamberlain po­
novno v Nemčijo.

(Nadaljevanje sledi)
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Dese entstand bekanntlich vor allem als 
eine Abvvehrmassnahme gegen die An- 
spruche der Foderativen Volksrepublik Ju- 
goslawien auf Teile Sudkamtens nach dem 
2. Weltkrieg, wie das eindeufig aus den 
Erklarungen des damaligen Aussenministers 
Herrn Dr. Karl Gruber auf den einzelnen 
Staatsverfragskonferenzen, aus der feierli- 
chen Erklarung des Karntner Londtages vom 
28. 1. 1947 und aus dem Motivenbericht 
zum neuen Schulgesetzenfwurf der Karntner 
Landesregierung vom 10. 12. 1953, klar her- 
vorgeht.

Es ist also hier schon eine Grundlage fOr 
die Festlegung des Gebietes, in dem die 
Bestimmungen des Artikels 7 des Staats- 
vertrages Geltung haben sollen, gegeben. 
Zweifellos hat die Karntner Landesregie­
rung im Hinblick auf die Gebiefsforderun- 
gen Jugoslavviens die Grenzen nicht zu weit 
gezogen, sondern im Gegenteil sicherlich 
nur das Gebiet mit slowenischer und ge- 
mischter Bevolkerung erfassf. Um Jedoch 
unseren guten Wlllen zu einer beide Teile 
halbwegs befriedigenden Lbsung des zwel- 
fellos schwierlgen Problems zu bekunden, 
sind wir frotz der bIHeren Erfahrungen im 
Bezug auf unser Volkstum und in der Hoff- 
nung, dass dieses unser Opfer bei der Lo- 
sung der Frage anerkannt wird, bereit, der 
Herausnahme einiger Gemeinden an der 
Sprachgrenze aus dlesem Gebiet zuzustlm- 
men und fiir die Schulregelung darOber hin- 
aus innerhalb dieses Gebietes in bestimmten 
Schulsprengeln mit heute schon ubervvie- 
gend deutsch sprechender Bevolkerung in 
Abanderung der bisherigen Schulregelung 
die Errichtung von Schulen mit deutscher 
Unterrichtssprache und Slowenisch als 
Pfiichtgegenstand vorzuschlagen. Dies ge- 
schieht nicht zuletzt deshalb, damit ein 
dauernder Grundstein zur Befriedigung im 
Lande gelegt wird.

Wir gehen dabei einerseits von der bitte- 
ren Erkenntnis aus, dass die teilvveise syste- 
matische Zu- und Untervvanderung durch 
deutschsprachige In- und Auslander, die 
Industrialisierung, die verkehrs- und frem- 
denverkehrstechnische Erschliessung, beson- 
ders aber die Missachtung und Diskrimi- 
nierung der slovvenischen Sprache im Schul- 
wesen und in der gesamten offentlichen 
Verwaltung den Gebrauch der slowenischen 
Sprache in einigen Randgebiefen und in 
einigen Industriezentren im Inneren dieses 
Gebietes mit slowenischer und gemischter 
Bevolkerung schon vveitgehend zuruckge- 
drangt hat, so dass sich insbesondere die 
jungere Generation im taglichen Leben 
auch der deutschen Sprache bedienen muss, 
andererseits aber von der Tatsache, dass 
die Zweisprachigkeit in SOdkbrnten Regel 
und nicht Ausnahme Ist und jede Lbsung, 
die der Besserung und dem Forlschritt die- 
nen will, auf dieser Regel und nicht auf den 
Ausnahmen basleren soli. Der Artikel 7 ist 
jo dazu geschaffen, dass das Leben und 
die Inferessen der Minderheit vor allem auf 
dem Gebiete des Schul- und Kulfurvvesens, 
des Ausfausches der kulturellen Guter mit 
dem Muttervolk, des Rechles auf den ange- 
stammten Boden, der Selbstvervvalfung und 
Stellenbesefzung geschufzt werden sollen.

Nun ist die Losung des Minderheitenpro- 
blems vvegen der dargelegten Schvvierig- 
keit, die Volkszugehorigkeit objektiv fest- 
zustellen und vvegen der geschichtlich be- 
dingten nationalen Ressentiments im Lande 
selbst ausserordentlich schvver und heikel. 
Dies wird im Motivenbericht zum Gesetz- 
entvvurf zum neuen Kdrntner Schulgesetz 
vom 10. 12. 1953 auch von der Karntner 
Landesregierung offen zugegeben. Wir ver- 
weisen in diesem Zusammenhang noch be- 
sonders auf die standigen Angriffe im Gross- 
teil der Karntner Presse, die selbst den Lan- 
deshauptmann des Verrates der Landesin- 
teressen bezichtigen, weil er eine irgend- 
wie befriedigende Losung des Minderhei- 
tenproblems in Karnten anstrebt und nicht 
gevvillt ist, in das Horn der nationalistischen 
Heissporne zu blasen. Wir schlagen daher

vor, da ja nach der Verfassung die Fragen 
des Minderheitenschutzes Sache des Bundes 
sind, und da den osterreichischen Staatsver- 
trag auch nur der Bund unterzeichnet hat, 
die gesamfe Regelung des Artikels 7 des 
Staatsvertrages im Sinne unserer Vorschltige 
im Memorandum und in der gegenstbnd- 
lichen Eingabe durch den Bund vorzu- 
nehmen und zu verwirklichen.

Dabei weist der Staatsvertrag selbst, der 
in Gebieten mit slovvenischer oder gemisch­
ter Bevolkerung die Zulassung der slowe- 
nischen Amtssprache zusatzlich zum Deut­
schen gevvahrleistet und der Minderheit den 
Anspruch auf Elemenfarunterricht in der 
Muttersprache und auf eigene Mittelschu- 
len zuerkennt und der jede Tatigkeit, die 
darauf abzielt, der slovvenischen Bevolke­
rung ihre Eigenschaft und ihre Rechte als 
Minderheit zu nehmen, verbietet, fur die 
Losung einen gangbaren Weg: Durch Fesf- 
legung bzw. Umgrenzung des Gebietes mit 
slovvenischer und gemischter Bevolkerung, 
auf dem die Bestimmungen des Artikels 7 
des Staatsvertrages gelten sollen, der Min­
derheit zu ihrem Recht zu verhelfen, ohne 
die Mehrheit zu benachteiligen!

Soli jedoch die Lbsung eine endgultige 
und halbwegs befriedigende sein, so muss 
allerdings der Artikel 7 des Staatsvertrages, 
wie wir dies schon in unserem Memoran­
dum vom 11. 10. 1955, zu dem wir nach wie 
vor stehen, gefordert haben, in seiner Ge- 
samtheit vervvirklicht werden. So lange z. B. 
der slovvenischen Sprache der Amtscharak- 
ter nach den Bestimmungen des Artikels 7 
nicht zuerkannt vvird und die Notvvendig- 
keit der Kenntnis der slovvenischen Sprache 
daher nicht gegeben erscheint, so lange 
vvird das Lernen der slovvenischen Sprache, 
die leider nicht das Prestige eines grossen 
Kulturgebietes hinter sich hat, von den 
deutschsprechenden Bevvohnern des betref- 
fenden Gebietes verstandlicherv/eise als we- 
nig nutzbringend abgelehnt vverden. Ob- 
wohl die Kenntnis einer Sprache an und fiir 
sich nicht nur nach dem Prinzip der Nutz- 
lichkeit gevvertet vverden soli und die Kennt- 
nis der slovvenischen Sprache, wie es auch 
im Motivenbericht zum neuen Kbrntner 
Schulgesetz vom 10. 12. 1953 erw&hnt vvird, 
auch eine gute Grundlage fiir die Erlernung 
anderer slavvischer Sprachen bildet, vviirde 
bei Anerkennung und Vervvirklichung ihres 
Amtscharakters im Sinne des Artikels 7 § 3 
des Staatsvertrages der anerkanntermassen 
zum Tell vorhandene Widerstand gegen 
das Lernen der slovvenischen Sprache zvvei- 
fellos stark nachtassen.

Dies um so eher, vvenn man den Gedan- 
kengangen eines zv/eifellos unbedenklichen 
Zeugen, des Sekretars des Institutes fiir Aus- 
landbeziehungen in Sfuttgarf Dr. Franz 
Thierfelder folgt, die er in einer Abhand- 
lung im Organ der Sudtiroler Volkspartei, 
in den »Dolomiten* vom 18. bis 26. Juni 
1952 zum Ausdruck gebracht hat, vvo er 
sagt:
_ ..Volksgruppen, die an den Grenzen

gern grosse Kulturen miteinander ver- 
zahnen, erfiillen eine Funkflon, die in 
enger Verbindung mit der europbischen 
Solldaritbt steht. Eine freivvlllig gewdhl- 
te Zvveisprachigkeit ist das schonste 
Geschenk, das zwei Vblker einander 
machen konnen. Das, vvas in der Ver- 
gangenheit zu Spannungen, Missver- 

J stbndnissen und loderndem Hass fiihrte 
— eben dies kann, vvenn sich das 
Abendland zu sprachlicher Tolleranz 
bekennt, kijnftig das Gegenteil bewir- 
ken. Lasse sich niemand entmutigen, 
vvenn auf dem Weg zum Ziel immer 
vvieder ROckschlbge eintreten — je er- 
habener der Glpfel, um so steller der 
Weg. Eines Tages vvird doch das Wun- 
der eintreten, dass jeder seine Sprache 
spricht und alle sich gleichzeitig ver- 
stehen. Das Sprachproblem der Zelt 

2 vvird nicht dadurch gelbst, dass einer 
seiner Sprache beraubt vvird, sondern 

dass er die andere dazu lernt.'

RADIO CELOVEC
Poročila dnevno: I. program: — 3.45, 

,45, 7.45, 12.30, 17.00, 20.00, 22.00. II. pto- 
-ram: — 6.00, 7.00. 8.00. 13.00 17.00. 
1.9.00, 22.00, 23.00.

Vsakodnevne oddaje: I. program: — 
3.35 Oddaja za kmete — 6.00 Vedri zvoki —
7.00 Pisan spored za jutranjo uro — 7.55 
Gospodarska poročila in delovni trg — 9.00 
Pozdrav nate — 10.10 Gospodinjski magazin
— 11.00 Dobro razpoloženi ob enajstih — 
12.03 Pestro mešano — 13.00 Opoldanski 
Koncert.

Slovenske oddaje Radia Celovec 

Sobota, 6. 2.: 9.00 Od pesmi do pesmi, od srca do srca
— 18.15 Žalost in veselje.

Nedelja, 7. 2.: 7.30 S pesmijo in glasbo pozdravljamo 
.n voščimo.

Ponedeljek, 8. 2.: 14.00 Komur sreče dar bilo klofuta 
(ob 111. obletnici smrti Prešerno) — 17.55 Bolje je pazili 
kot zdraviti.

Torek, 9. 2.: 14.00 Iz domačih gajev.
Sreda, 10. 2.: 14.00 Domači vrl — Kar želiie, zaigramo. 
Četrtek, 11. 2.: 14.00 Venček domačih pesmi.
Petek, 12. 2.: 14.00 Mladinski obzornik.

Sobota, 6. februar:
I. program: 8.00 Fantje veseli bodite — 8.45 Sir­

ni pisani svet — 14.00 Pozdrav nate — 15.00 »Z napač­
nim denarjem' — 15.30 Iz vseh dolin zven! — 16.00 Po­
sneto za Vas — 16.20 Mladinska oddaja — 16.45 Iz par­
lamenta — 17.10 Moderna zabavna glasba — 19.00 Do­
ber večer, drogi poslušalci — 20.15 »Capriccio*, Cle- 
mens Kraus in R. Strauss.

II. program: 6.10 Z glasbo v dan — 8.20 Glasbo 
no tekočem traku — 9.15 Glasba za zabavo — 10.00 Šol­
ska oddaja — 11.00 Ljudske viže — 12.03 Za avtomobi­
liste — 13.30 Pe! minut agrarne politike — 14.15 Sestanek 
pri televiziji — 15.00 Mladinski koncert — 16.00 Popu­
larni popoldanski koncert — 17.10 Lepa pesem —■ 18.10 
Za prijeten konec ledno — 18 30 Priljubljeno in znano 
—- 19.30 Radijska družina — 20.00 Dobro zabavo!

Nedelja, 7. februar:
I. program: 6.00 Vesele melodije — 6.50 Naš domači 

vrt —7.00 Majhen jutranji koncert — 8.05 Oddaja za kme­
te — 11.00 Glasbena nedeljska promenada — 11.30 Veselo 
pelje, veselo igranje — 13.00 Operni koncert — 13.45 Lov­
ska ura — 14.30 Pozdrav nate — 16.00 Otroški oder —
17.05 Plesna glasba ob pefih — 17.45 Zveneči globus — 
18.25 Igra Vam orkester Herbert Seiter — 19.45 Glasba za 
dobro voljo — 20.10 vSvetnik s papigo" —- 21.00 Več­
krat zoželjeno.

II. program: 7.05 Godba na pihala — 10.05 Du­
najski zajtrk z glasbo — 11.00 Orkestralni koncert — 
13.15 Za avtomobiliste — 15.00 Operetni koncer; — 16.00 
V nedeljo ob šlirih — 18.00 Ona in on in — glasba —
19.10 Oddaja zveznega kanclerja — 19.30 Zlata plošča
— 20.00 Državna opera med obemc vojnama — 20-45 
Ptos mo, odložite.

Ponedeljek, 8. februar:
I. program: 8.00 Iz oper Guiseppa Verdi-jo — 

8.45 Zapiski iz domovine: Karl Krobath — 14.45 Prav za 
Vas — 15.30 Koroški knjižni količek — 15.45 .Ubogi sfric 
Misak' — 16.00 Glasba iz šestih dežel — 16.30 Koncert­
na ura — 17.10 Popoldanski koncert — 18 20 Za Vos? Za
vse — 18.30 Mladina in film — 18.55 Športna poročila
— 20.15 In kaj meniie Vi? — 20.30 Radio Dunaj Vam 
igra — 21.00 Iz operet Oskarja Straussa.

Torek, 9. februar:
I. program: 8.00 Ljudstvo igra — 14.30 Dežela in 

ljudstvo — 14.45 Prav za Vas — 15 15 Komorna glasba
— 16.00 .Godba na pihala — 16.30 Koncertna ura —
17.10 Fifty — fifly — 18.55 Šport — 19.00 Ljuba mamica!
— 19.15 Kako bi se odločili Vi? — 20 15 .Holandski
trgovec", igra.

Sreda, 10. februar:
I. program: 8.00 Da, to je moja melodija — 14.45 

Glasba za mlad no — 16.00 Trideset minut z orkestrom 
Wilhelm Dumka — 16.30 Koncertna ura — 17.10 Kulturne 
vesli — 18.10 Pisano nakockano — 18.55 Šport — 19.00 
Od plošče do plošče — 20.15 Orkestralni koncert.

Četrtek, 11. februar:
I. program: 8.00 Oporni koncert — 0.45 Avstrijci 

v inozemstvu — 14.30 Ura pesmi — 15.00 Prav za Vas —
16.00 Igra Vam Radio Dunaj — 17.10 Pisan šopek me­
lodij — 18.00 Kmečka oddaja — 18.55 Športna poročilo
— 20.15 Pust na Koroškem — 21.00 Pojemo in pripovedu­
jemo o deželi Drave.

II. program: .45 Majhna melodija — 8.10 Prosimo,
prav prijazno — 9.05 Šolska oddaja — 11.10 Za ljubi­
telje težke glasbe — 12.03 Za avtomobiliste — 14.15 
Znani orkostri — 15.00 Šolska oddaja — 15.30 Prs i v 
plesnem ritmu — 16.00 Oddaja za žene — 16.30 Godba 
in pesmi iz Porenja — 17.10 Kulturne vesti — 17.55 Glas­
ba za delopust — 19.25 Made in Auslria — 19.30 Dama 
s sivimi kodrčki — 20.00 Evropske pokrajine — 20.30 Me­
lodije z Dunaja — 21.00 Pesem prerije.

Petek, 12. februar:
I. program: 8.00 Instrumentalni koncert — 8.45 Zi­

ma: pesem, glasba in narečje iz Koroške — 14.45 Ko-

Plemenski sejem v št. Vidu
Deželna zveza koroških prašičerejcev pri­

redi v petek, dne 12. februarja 1960 v 
St. Vidu ob Glini plemenski sejem. Sejem 
se prične ob 10. uri dopoldan. Naprodoj 
je 34 merjascev in 41 svinj nemške pleme­
nite pasme ter 10 merjascev in 14 svinj 
oplemenjene podeželske pasme.

— Potujoči kino SPZ predvaja -----

slovenski film:
SVET NA KAJŽARJU

v torek, dne 9. februarja, ob 20.00 uri v 
Skofiiah pri Schutzu,

v petek, dne 12. februarja, ob 20.00 uri v 
St. Janžu pri Tišlerju.

ZVEZA SLOVENSKIH PARTIZANOV
— invalidska komisija — 

prosi vse partizanske invalide, da oddajo 
v pisarni Zveze svoje sfare invalidske iz­
kaznice, ker bodo izstavljene nove.

morna glasba — 16.00 Gostje iz Munchena — 16.30 Kon­
certna ura — 17.10 Popoldanski koncert — 17.55 Koro­
ške pripovedke — 18.30 Kaj pravi industrija — 18.55 
Spori — 19.50 Nebeška postelj — 20.15 Halo, tenagerji!
— 21.00 Orkestralni koncert.

II. program: 8.20 Z veselim igranjem — 9.05 Šol­
ska oddaja — 12.03 Za avtomobiliste — 13.30 Za ljubi­
telje opernih melodij — 14.15 Sodobni avstrijski kom­
ponisti — 15.00 Šolska oddaja — 15.30 Popoldanski se­
stanek — 16 00 Otroška ura — 17.10 Kulturne vesti — 
17.55 Glasba razveseljuje —- enkrat tako, drugič 'ako
— 19.25 Made in Auslria — 20.00 Slušna igra — 21.30 
Rumeni petek.

Televizijski program:

Vsakodnevna oddaja: 20.00 Cas v sliki. Od­
daja čas v sliki tudi vedno pred zaključkom felevizijskego 
programa.

Sobota, 6. 2.: 20.20 Poročilo o obisku predsednika so­
vjetske vlade Hruščeva v Ameriki.

Nedelja, 7. 2.: 16.00 Evropsko prvenstvo v umetnem
drsanju — 20.20 Dobro zabavo.

Ponedeljek, 8. 2.: 19.30 Pozor, mir, snemanje! zabavni 
film — 20.20 Aktualni šport — 20.40 Film — 21.00 Na 
zmago — 21.30 Veliki testament.

Torek, 9. 2.: 20.20 Soh smri — 20.45 ,Amphitryon". 
Moliere.

Sreda, 10. 2.: 17.00 Za otroke — 17.35 Mladinski film
— 19.30 Pomočniki človeštva — 20.20 Tudi to je Avstrijo
— 20.35 ..Noč pred vislicami*, kriminalni film.

Četrtek, 11. 2.: 19.30 Športni kalejdoskop — 20.70 Za­
pela življenjska filozofija — 21.00 Prenos iz nemške te* 
levizije: »Noč v Zaandamu", komedija.

Petek, 12. 2.: 19.30 Za ljubitelja znamk — 20.20 V sve­
tu srebrnega leva — 20 40 »Variete — variete", film.

Soboto, 13. 2.: 19.30 čuda živalskega sveta — 20.20 
»Sodni dan', igro.

RADIO LJUBLJANA

Poročila dnevno: 5.05. 6 00. 7.00. 13.00. 15 00.
17 00 22 00

Sobota, 6. februar:
5.00 Dobro jutro — 8.05 Belokranjske pisanice — 8.30 

Melod je, ki jih radi poslušate — 8.55 Radijska Šola —* 
9.40 Instrumenti govorijo — 10.10 Naši pevci pojo zna­
ne arije — 11.00 V ritmu današnjih dni — 11.50 10 minut 
s Štirimi fanti — 12.15 Kmetijski nasveti — 12.25 Domač« 
napevi izpod zelenega Pohorja — 13.30 Od vasi do vasi 
-- 13.50 Klavirske skladbe — 14.35 Voščila — 16.00 Slo­
venska pesem od romantike do danes — 16.30 Napevi 
za dobro voljo — 17.10 Glasbena križanka — 18.00 Jezi­
kovni pogovor: — 18.15 Smučarjem v razvedrilo — 
20.0C V sve u opernih melodij.

Nedelja, 7. februar:
6.00 Za nedeljsko jutro — 6.30 Vedri zvoki — 7.3 5 

Narodni in domači napevi — 9.00 Z glasbo v novi te­
den — 10.30 Godba na pihala — 11.00 Kalejdoskop zo 
zabavo — 12.00 Voščila — 13.30 Za našo vas — 13.45 
Majhen konceH zabavne glasbe — 14.15 Voščila — 15.30 
Populorne operne arije — 17.00 Pri jati i, obrodile so b*® 
vince nam sladko — 20.05 Izberile melodijo tedna.

Ponedeljek, 8. februar:
5.00 Pisan glasbeni spored — 8.05 Dve glasbeni prav­

ljici — 9.20 Spektrum zabavnih melodij — 11.00 Drobnf 
skladbe slovenskih avtorjev — 11.30 Oddaa za otroke
— 12.00 Na harmoniko igra Avgust Stanko — 12.25 Ve- 
liki uspehi Ca arine Valente — 13.30 Pesmi naših manj* 
šin — 14 05 Operni zvoki — 14.35 Voščila — 15.40 Listi 
iz domače književnosti — 16.00 V svetu opernih melodij
— 17.10 Srečno vožnjo! — 20 00 Portroti iz Brodwaya-

Torek, 9. februar:
8.05 Znane melodije v priredbi za klavir — 8.35 Po* 

pevke na tekočem traku — 9.25 Z našimi pevci v raz­
nih operah — 10.10 Izberite melodijo tedna — 12 00 Alp­
ski zvoki — 12.15 Kmetijski nasveti — 12.25 Domače pesov 
iz zamejstva — 13.30 Sanjska dežela — 13.50 Valčki i*1 
polke Johanna Straussa — 14*35 Mali ansambli igrajo
po domače — 16.00 Izbrali smo za Vas — 18.00 Iz zbor­
nika spominov — 18.20 Ko‘iček za mlade ljubitelje glos- 
be — 18 45 Razgovori o mednarodnih vprašanjih
20.00 Ruske narodne pesmi.

Sreda, 10. februar:
5.00 Pisan glasbeni spored zabavne glasbe — 8.30 Ba­

letna suita — 10 30 Plesni zvoki — 12.00 Polke in valčki 
Rudija Bardorferia — 12.25 Pisani zvoki z Dravskega
polja — 12.45 Parada orglic — 15.15 Zabavna glasbo
— 15.40 Novost na knjižni polici — 17.10 Sestanek ob 
petih — 17.30 Veliki orkestri — znane melodije — 18.45 
Domače aktualnosti — 20.00 Glasbeni variete.

Četrtek, 11. februar:
5.00 Dobro jutro! — 8.05 Za vsakogar nekaj — 9.25 

Koračn‘ce —- 10.10 Iz kataloga zabavnih melodij — 10-4C 
Pet minul za novo pesmico — 11 00 Glasbeniki z o oko 
_ 11.50 Od popevke do popevke — 12.15 Kmetijski na­
sveti — 13.30 Domače in narodne o zimi — 13.55 Hitr< 
prsti — 14.35 Voščila — 15.40 S knjižnega trga — 17.10 
čez tri gore — 17.30 Plesne melodije velikih mest —1*
20.00 četrtkov večer domačih pesmi in napevov — 20.45 
Lepe melodije — 21.00 Slovenske založbe v letu 1960- 

Petek, 12. februar:
8.05 v glasbi po svetu — 9.20 Pojo zabavni zbor. — 

10.35 R lini današnjih dni — 11.30 Družina in dom — 
12.15 Radijska kmečka univerza — 12.45 »Koliko to lju* 
bim' — 13.30 Napevi, ki jih radi poslušate — 15.40 Iz 
svetovne književnosti — 16.00 Petkov koncert ob štirih
— 17.20 Zabavne melodije — 17.40 Umetno in narodne 
pesmi — 18.00 človek in zdravje — 18.10 Polke in valčk
— 20.15 Tedenski zunanje-politični pregled — 20.30 Ciklus 
o glasbenih oblikah — 21.15 Oddaja o morju in pomor­

ščakih.

Vsako sredo in četrtek dobavlja 
enodnevne piščance in 3 mesece stare 

|arčke
pasem: bela amerikanska Leghorn,
jerebičasfa Italijanka, Amrocks (Bar- 
red Rocks) — sivograhasta dobra 
nesnica in dobra za pitanje, Rhode- 
lander — temnorjava, Nev/ Hamp- 
shire (zlata Amerikanka), Sussex — 
cela s črnoprižanim vratom, Whife 
Rocks — odlična pifovna pasma, Spe- 
zial Cornish — križanka za pitanje — 
in Štajerka.

Vzrejallšče perutnine in valilnica 
F. u. J. Zuber, Celovec, tel. 23-70.

\Vie schon einleitend festgestellt, vvurden in der Eingabe vom 20. 1. 1958 dem Natio- 
nalrat. in dessen Unterausschiissen damals die beiden Gesetzentwiirje zur Beratung stan- 
den. ausser den obigen grundsdtzlichen Feststellungen auch konkrete Vorschldge der 
Kdrntner Slovvenen zur Losung der Minderheitenfrage unterbreitet. Ohivohl in diesen Vor- 
schldgcn eine iveitgehende Kompromissbereitschaft der slovvenischen Minderheit zum Aus­
druck kam, vvurde bei den folgenden Beratungen auf diese kein Bedacht genommen. In 
Karnten kam es dann zu den hekannten Schulstreiks, bei denen sich unbelehrbare Natio- 
nalisten hesonders hervortaten und die Folge iv ar der Abmeldeerlass des Landesschulrates, 
ivelcher einen gesetzloscn 7.ustand hervorrief und somit die Verabschiedung des neuen Schul- 
gesetzes bescbleu?>igte.

Unter diesen Umstdnden kann man sowohl den Abmeldeerlass als auch die beiden 
neuen Minderheitengcsetze nur als Kapitulation vor den deutsch-nationalen Kreisen be- 
zeichnen, was in der Parlamentsdebatte ausdrucklich betont vvurde. Dies umso mehr, da 
die berecbtigten Forderungen und konkreten V orschldge der betroffenen Minderheit in kei- 
ner \Veise beriicksichtigt ivurden.


